
RR\1261260RO.docx PE719.646v03-00

RO Unită în diversitate RO

Parlamentul European
2019-2024

Document de ședință

A9-0225/2022

29.7.2022

RAPORT
referitor la o nouă strategie a UE pentru păduri pentru 2030 - gestionarea 
durabilă a pădurilor în Europa
(2022/2016(INI))

Comisia pentru agricultură și dezvoltare rurală

Raportoare: Ulrike Müller

Raportoare pentru aviz (*):
Luisa Regimenti, Comisia pentru mediu, sănătate publică și siguranță 
alimentară

(*) Procedura comisiilor asociate – articolul 57 din Regulamentul de procedură



PE719.646v03-00 2/63 RR\1261260RO.docx

RO

PR_INI

CUPRINS

Pagina

PROPUNERE DE REZOLUȚIE A PARLAMENTULUI EUROPEAN...................................3

EXPUNERE DE MOTIVE.......................................................................................................33

AVIZ AL COMISIEI PENTRU MEDIU, SĂNĂTATE PUBLICĂ ȘI SIGURANȚĂ 
ALIMENTARĂ ........................................................................................................................37

AVIZ AL COMISIEI PENTRU DEZVOLTARE....................................................................52

INFORMAȚII PRIVIND ADOPTAREA ÎN COMISIA COMPETENTĂ..............................62

VOT FINAL PRIN APEL NOMINAL ÎN COMISIA COMPETENTĂ..................................63



RR\1261260RO.docx 3/63 PE719.646v03-00

RO

PROPUNERE DE REZOLUȚIE A PARLAMENTULUI EUROPEAN

referitoare la o nouă strategie a UE pentru păduri pentru 2030 - gestionarea durabilă a 
pădurilor în Europa
(2022/2016(INI))

Parlamentul European,

– având în vedere comunicarea Comisiei din 16 iulie 2021 intitulată „Noua strategie a UE 
pentru păduri pentru 2030” (COM(2021)0572),

– având în vedere rezoluția sa din 8 octombrie 2020 referitoare la Strategia europeană 
pentru păduri – Calea de urmat1,

– având în vedere rezoluția sa din 28 aprilie 2015 referitoare la o nouă strategie forestieră 
a UE pentru păduri și sectorul forestier2,

– având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE), în special 
articolul 4,

– având în vedere Agenda 2030 pentru dezvoltare durabilă și obiectivele de dezvoltare 
durabilă ale Organizației Națiunilor Unite,

– având în vedere acordul adoptat la cea de-a 21-a Conferință a părților la Convenția-
cadru a ONU privind schimbările climatice (COP21), organizată la Paris la 12 
decembrie 2015 (Acordul de la Paris),

– având în vedere comunicarea Comisiei din 11 decembrie 2019 privind Pactul verde 
european (COM(2019)0640) și orientările politice ulterioare ale președintei Comisiei, 
Ursula von der Leyen, și ale Comisiei,

– având în vedere Regulamentul (UE) 2021/1119 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 30 iunie 2021 de instituire a cadrului pentru realizarea neutralității 
climatice și de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 401/2009 și (UE) 2018/1999 
(„Legea europeană a climei”)3,

– având în vedere Regulamentul (UE) 2018/841 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 30 mai 2018 cu privire la includerea emisiilor de gaze cu efect de seră și 
a absorbțiilor rezultate din activități legate de exploatarea terenurilor, schimbarea 
destinației terenurilor și silvicultură în cadrul de politici privind clima și energia pentru 
2030 și de modificare a Regulamentului (UE) nr. 525/2013 și a Deciziei nr. 
529/2013/UE4,

– având în vedere Directiva (UE) 2018/2001 a Parlamentului European și a Consiliului 

1 JO C 395, 29.9.2021, p. 37.
2 JO C 346, 21.9.2016, p. 17.
3 JO L 243, 9.7.2021, p. 1.
4 JO L 156, 19.6.2018, p. 1.
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din 11 decembrie 2018 privind promovarea utilizării energiei din surse regenerabile5 
(Directiva privind energia din surse regenerabile),

– având în vedere Directiva 92/43/CEE a Consiliului din 21 mai 1992 privind conservarea 
habitatelor naturale și a speciilor de faună și floră sălbatică (Directiva privind 
habitatele)6,

– având în vedere Regulamentul delegat (UE) 2021/268 al Comisiei din 28 octombrie 
2020 de modificare a anexei IV la Regulamentul (UE) 2018/841 al Parlamentului 
European și al Consiliului în ceea ce privește nivelurile de referință pentru păduri care 
trebuie aplicate de statele membre pentru perioada 2021-20257,

– având în vedere comunicarea Comisiei din 20 mai 2020 intitulată „Strategia UE privind 
biodiversitatea pentru 2030 – Readucerea naturii în viețile noastre” (COM(2020)0380),

– având în vedere comunicarea Comisiei din 10 martie 2020 intitulată „O nouă Strategie 
industrială pentru Europa” (COM(2020)0102),

– având în vedere comunicarea Comisiei din 30 iunie 2021 intitulată „O viziune pe 
termen lung pentru zonele rurale ale UE – Către zone rurale mai puternice, conectate, 
reziliente și prospere până în 2040” (COM(2021)0345),

– având în vedere comunicarea Comisiei din 14 octombrie 2020 intitulată „Un val de 
renovări pentru Europa – ecologizarea clădirilor, crearea de locuri de muncă, 
îmbunătățirea condițiilor de trai” (COM(2020)0662),

– având în vedere comunicarea Comisiei din 11 octombrie 2018 intitulată „O 
bioeconomie durabilă pentru Europa: consolidarea legăturilor dintre economie, societate 
și mediu” (COM(2018)0673),

– având în vedere comunicarea Comisiei din 23 martie 2022 intitulată „Garantarea 
securității alimentare și consolidarea rezilienței sistemelor alimentare” 
(COM(2022)0133),

– având în vedere inițiativa „Noul Bauhaus european”,

– având în vedere proiectul de regulament al Comisiei de declarare a anumitor categorii 
de ajutoare în sectoarele agricol și forestier și în zonele rurale ca fiind compatibile cu 
piața internă, în aplicarea articolelor 107 și 108 din Tratatul privind funcționarea 
Uniunii Europene și de abrogare a Regulamentului (UE) nr. 702/2014 al Comisiei8,

– având în vedere concluziile Consiliului din 5 noiembrie 2021 privind noua Strategie a 
UE pentru păduri pentru 2030,

– având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European din 8 decembrie 2021 
privind comunicarea Comisiei intitulată „Noua strategie a UE pentru păduri pentru 

5 JO L 328, 21.12.2018, p. 82.
6 JO L 206, 22.7.1992, p. 7.
7 JO L 60, 22.2.2021, p. 21.
8 JO L 189, 10.5.2022, p. 1.
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2030”9,

– având în vedere avizul Comitetul European al Regiunilor din 28 aprilie 2022 privind 
comunicarea Comisiei intitulată „Noua strategie a UE pentru păduri pentru 2030”,

– având în vedere responsabilitățile statelor membre în temeiul Convenției ONU pentru 
combaterea deșertificării,

– având în vedere raportul Curții de Conturi Europene din 2021 intitulat „Raportul special 
21/2021 – Finanțarea din partea UE pentru biodiversitate și pentru schimbările climatice 
în pădurile din UE: rezultate pozitive, dar limitate”,

– având în vedere publicația Comisiei din 2018 intitulată „Orientări privind utilizarea în 
cascadă a biomasei, cu exemple de bune practici pentru biomasa lemnoasă”,

– având în vedere raportul din 2020 al Centrului Comun de Cercetare al Comisiei intitulat 
„Cartografierea și evaluarea ecosistemelor și a serviciilor acestora: o evaluare a 
ecosistemului UE”,

– având în vedere raportul din 2020 al Agenției Europene de Mediu intitulat „Starea 
naturii în UE – Rezultatele raportării în temeiul directivelor privind natura 2013-2018”,

– având în vedere raportul Forest Europe din 2020 intitulat „Starea pădurilor Europei în 
2020”,

– având în vedere Raportul de evaluare globală privind biodiversitatea și serviciile 
ecosistemice al Platformei interguvernamentale științifico-politice privind 
biodiversitatea și serviciile ecosistemice (IPBES),

– având în vedere Declarația de la Kunming – „Ecological Civilization: Building a Shared 
Future for All Life on Earth” (Civilizația ecologică: construirea unui viitor comun 
pentru toată viața de pe Pământ),

– având în vedere raportul de evaluare al Grupului de Lucru II al Grupului 
Interguvernamental privind schimbările climatice (IPCC), intitulat „Climate Change 
2022: Impacts, Adaptation and Vulnerability (Schimbările climatice 2022: Consecințe, 
adaptare și vulnerabilitate), 

– având în vedere Raportul special al IPCC privind schimbările climatice, deșertificarea, 
degradarea terenurilor, gestionarea durabilă a terenurilor, securitatea alimentară și 
fluxurile de gaze cu efect de seră în ecosistemele terestre,

– având în vedere hotărârea Curții de Justiție a Uniunii Europene din 17 aprilie 2018, 
pronunțată în cauza C-441/17 Comisia Europeană v Republica Polonă10,

9 JO C 152, 6.4.2022, p. 169.
10 Hotărârea Curții de Justiție din 17 aprilie 2018, Comisia Europeană/Republica Polonă, C-441/17, 
ECLI:EU:C:2018:255 [Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru – Mediu – Directiva 92/43/CEE – 
Conservarea habitatelor naturale și a speciilor de faună și floră sălbatică – Articolul 6 alineatele (1) și (3) – 
Articolul 12 alineatul (1) – Directiva 2009/147/CE – Conservarea păsărilor sălbatice – Articolele 4 și 5 – Situl 
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– având în vedere proiectele și practicile de coordonare a informațiilor privind pădurile în 
Europa [Rețeaua europeană a inventarelor forestiere naționale (ENFIN), proiectul 
FutMon, proiectul DIABOLO și programul „Atlasul european al cartografierii speciilor 
de arbori de pădure și al evaluării ecosistemelor și a serviciilor acestora (MAES)],

– având în vedere raportul de atelier din 10 iunie 2021 sponsorizat în comun de IPBES și 
IPCC privind biodiversitatea și schimbările climatice,

– având în vedere articolul 54 din Regulamentul său de procedură,

– având în vedere avizul Comisiei pentru mediu, sănătate publică și siguranță alimentară 
și cel al Comisiei pentru dezvoltare,

– având în vedere raportul Comisiei pentru agricultură și dezvoltare rurală (A9-
0225/2022),

A. întrucât UE a stabilit obiectivele obligatorii de a reduce emisiile de gaze cu efect de seră 
cu cel puțin 55 % până în 2030 și de a atinge neutralitatea climatică până, cel târziu, în 
205011; întrucât UE s-a angajat să îndeplinească obiectivele de dezvoltare durabilă 
(ODD) ale ONU, inclusiv ODD 15 privind protejarea, refacerea și promovarea utilizării 
durabile a ecosistemelor terestre, gestionarea durabilă a pădurilor, combaterea 
deșertificării și stoparea degradării solurilor și refacerea acestora, precum și stoparea 
declinului biodiversității, și Acordul de la Paris și angajamentele luate în cadrul 
Conferinței ONU din 2021 privind schimbările climatice (COP26); întrucât pădurile și 
industriile și serviciile forestiere, precum și proprietarii și lucrătorii vor juca un rol 
major și de neînlocuit în realizarea ODD și a obiectivelor Acordului de la Paris, în timp 
ce ecosistemele forestiere și rezervoarele lor de carbon sunt esențiale pentru atenuarea 
schimbărilor climatice și adaptarea la acestea, deoarece absorb și stochează aproximativ 
10 % din emisiile de gaze cu efect de seră din Europa12 și sunt gazde majore ale 
biodiversității;

B. întrucât articolul 4 din TFUE prevede competențe și responsabilități partajate în ceea ce 
privește pădurile, în special în cadrul politicii de mediu a UE, fără a face nicio referire la 
o politică forestieră comună a UE și menținând astfel politica forestieră ca competență a 
statelor membre; întrucât, dată fiind marea diversitate a pădurilor din UE în ceea ce 
privește biogeografia, structura, dimensiunea, biodiversitatea, modelele de proprietate și 
politicile existente, atunci când politica de mediu, politica privind clima și alte politici 
relevante vizează pădurile, este nevoie să se aplice în mod corespunzător principiile 
subsidiarității și proporționalității la elaborarea și punerea în aplicare a noii strategii a 
UE pentru păduri (strategia) și a legislației relevante a UE; întrucât detaliile legate de 
gestionarea pădurilor trebuie ajustate la nivel național și regional, adoptând o abordare 

Natura 2000 «Puszcza Białowieska» – Modificarea planului de gestionare forestieră – Creșterea volumului de 
lemn exploatabil – Plan sau proiect care nu este necesar în mod direct pentru gestionarea sitului, dar care ar 
putea afecta în mod semnificativ acest sit – Evaluare corespunzătoare a efectelor asupra sitului – Atingere adusă 
integrității sitului – Punere în aplicare efectivă a măsurilor de conservare – Efecte asupra ariilor de reproducere și 
de odihnă ale speciilor protejate].
11 Regulamentul (UE) 2021/1119 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 iunie 2021 de instituire a 
cadrului pentru realizarea neutralității climatice.
12 Raportul nr. 5/2016 al Agenției Europene de Mediu intitulat „European Forest Ecosystems: State and Trends” 
(Ecosistemele forestiere europene: situație și tendințe).
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ascendentă; întrucât este necesară o mai bună coordonare la nivelul UE pentru a realiza 
mai bine obiectivele Pactului verde european și pentru a putea calcula cu mai multă 
precizie eventualele reduceri ale emisiilor și limitele de utilizare a pădurilor, având în 
vedere rolul important al pădurilor în realizarea obiectivelor climatice europene;

C. întrucât principiul Pactului verde european, ca abordare transversală în vederea depășirii 
provocărilor climatice și de mediu, asigurând posibilitatea de a proteja în mod adecvat 
natura și biodiversitatea, într-o manieră care să genereze creștere durabilă și locuri de 
muncă într-o economie eficientă din punctul de vedere al utilizării resurselor, neutră din 
punctul de vedere al carbonului, complet circulară și competitivă în limitele planetei, ar 
trebui să stea la baza punerii în aplicare a strategiei astfel încât să se gestioneze soluțiile 
de compromis, să se creeze sinergii și să se găsească echilibrul adecvat între multiplele 
funcții ale pădurilor, inclusiv funcțiile socioeconomice, de mediu și climatice; întrucât 
un „ecosistem” este un mediu fizic format din componente vii și non-vii, care 
interacționează una cu cealaltă; întrucât, pe baza acestor interacțiuni, ecosistemele 
creează un flux de beneficii pentru oameni și pentru economie, denumite „servicii 
ecosistemice”; întrucât schimbările climatice și pierderea biodiversității și a serviciilor 
ecosistemice asociate reprezintă o amenințare sistemică pentru societate; întrucât 
pădurile oferă o gamă largă de servicii ecosistemice, de exemplu furnizarea de lemn, 
produse nelemnoase și alimente, sechestrarea carbonului, adăpost pentru biodiversitate, 
aer și apă curate, beneficii pentru clima locală și protecție împotriva pericolelor naturale 
cum sunt avalanșele, inundațiile, secetele sau căderea pietrelor, precum și valoare 
recreativă, culturală și istorică; întrucât obiectivul gestionării durabile a pădurilor este 
de a asigura o furnizare echilibrată a diferitelor servicii ecosistemice și sprijinirea 
eforturilor de adaptare la schimbările climatice și de atenuare a acestora;

D. întrucât produsele pe bază de lemn contribuie la atenuarea schimbărilor climatice prin 
stocarea carbonului și înlocuirea produselor cu o amprentă de carbon mare, inclusiv a 
materialelor de construcție și de ambalare, a textilelor, a substanțelor chimice și a 
combustibililor; întrucât produsele pe bază de lemn sunt regenerabile și, în mare 
măsură, reciclabile și, ca atare, au un potențial imens de a sprijini o bioeconomie 
circulară; întrucât acest lucru face ca sectorul forestier și industriile forestiere să devină 
actori-cheie într-o economie ecologică;

E. întrucât, ca parte a pachetului „Pregătiți pentru 55” și a obiectivului de aliniere a 
politicii privind schimbările climatice la Acordul de la Paris, Directiva privind energia 
din surse regenerabile și Regulamentul privind includerea emisiilor de gaze cu efect de 
seră rezultate din exploatarea terenurilor, schimbarea destinației terenurilor și 
silvicultură13 sunt în curs de revizuire; întrucât Comisia a propus un regulament privind 
produsele care nu implică defrișări; întrucât, având în vedere conceptul european de 
păduri multifuncționale, aceste inițiative trebuie să fie coerente cu obiectivele politice la 
nivel înalt ale Pactului verde, ale Planului de acțiune în domeniul bioeconomiei, ale 
Strategiei privind economia circulară, ale Strategiei pentru păduri, ale Strategiei privind 
biodiversitatea și ale Viziunii pe termen lung pentru zonele rurale;

13 Regulamentul (UE) 2018/841 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 cu privire la 
includerea emisiilor de gaze cu efect de seră și a absorbțiilor rezultate din activități legate de exploatarea 
terenurilor, schimbarea destinației terenurilor și silvicultură în cadrul de politici privind clima și energia pentru 
2030, JO L 156, 19.6.2018, p. 1.
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F. întrucât proprietatea forestieră în întreaga Europă are diverse dimensiuni și structuri de 
proprietate, ceea ce duce la o mare diversitate a modelelor de gestionare; întrucât 
aproximativ 60 % din pădurile din UE sunt deținute de 16 milioane de proprietari privați 
de păduri14, o mare parte dintre aceștia fiind mici proprietari15, în vreme ce aproximativ 
40 % din pădurile din UE aparțin mai multor forme de proprietate publică; întrucât un 
număr mic de proprietari de păduri dețin o parte semnificativă a suprafețelor forestiere 
totale, unii dintre aceștia deținând principalele instalații de prelucrare a lemnului din 
UE; întrucât, înainte de a-i penaliza, implicarea, însoțirea și încurajarea acestor 
proprietari prin intermediul unui cadru politic și legislativ cuprinzător care asigură 
securitatea juridică și este bazat pe recunoașterea drepturilor lor de proprietate, a 
experienței lor de administratori, a importanței veniturilor generate prin gestionarea 
pădurilor și a provocărilor specifice, vor fi esențiale pentru atingerea obiectivelor 
strategiei, inclusiv furnizarea de servicii climatice și de alte servicii ecosistemice; 
întrucât, prin urmare, este important ca acest cadru să fie clar și transparent și să evite 
sarcini administrative împovărătoare pentru toate părțile implicate;

G. întrucât UE găzduiește aproximativ 5 % din suprafața forestieră totală a lumii, pădurile 
reprezentând 43 % din suprafața terestră a UE, o proporție puțin mai mare decât cea a 
suprafeței de pământ utilizate pentru agricultură, și conținând 80 % din biodiversitatea 
sa terestră16; întrucât, în conformitate cu raportul Agenției Europene de Mediu intitulat 
„Mediul european – starea și perspectivele pe 2020: cunoștințe pentru tranziția către o 
Europă durabilă”17, Europa s-a confruntat cu un declin masiv al biodiversității; întrucât 
aproape 23 % din pădurile europene se regăsesc în siturile din cadrul Natura 2000, 
această proporție depășind valoarea de 50 % în unele state membre; întrucât aproape 
jumătate din habitatele naturale din zonele Natura 2000 sunt păduri;

H. întrucât cele mai recente date colectate în temeiul articolului 17 din Directiva privind 
habitatele indică că situația parametrului habitatelor arată că doar 49 % din habitatele 
forestiere au o stare bună18, în vreme ce starea a 29,6 % din habitate nu este cunoscută, 
iar 21,1 % dintre habitate au o stare deficitară și trebuie îmbunătățite; întrucât s-ar putea 
să nu fie suficient să se folosească doar date agregate pentru a identifica și a aborda 
informațiile-cheie în legătură cu cele mai urgente chestiuni, astfel că este nevoie să se 

14 Comunicarea Comisiei din 16 iulie 2021 privind noua strategie a UE pentru păduri pentru 2030 
(COM(2021)0572).
15 În Europa în ansamblu, majoritatea exploatațiilor private sunt de maximum 10 ha – Forest Europe, State of 
Europe’s Forests 2020, 2020; în Germania, 50 % dintre pădurile în proprietate privată au o suprafață mai mică 
de 20 ha, 
https://www.bmel.de/SharedDocs/Downloads/DE/Broschueren/bundeswaldinventur3.pdf;jsessionid=972A5297
B9463D98948E787D1AA78F19.live921?__blob=publicationFile&v=3; în Franța, aproximativ două treimi 
dintre proprietarii privați dețin suprafețe mai mici de 1 ha, https://franceboisforet.fr/wp-
content/uploads/2021/04/Brochure_chiffresClesForetPrivee_2021_PageApage_BD.pdf; în Finlanda, aproximativ 
45 % dintre proprietari dețin suprafețe mai mici de 10 ha, https://www.luke.fi/en/statistics/ownership-of-forest-
land; În Letonia, 50 % dintre proprietari dețin suprafețe mai mici de 5 ha, 
https://www.zm.gov.lv/public/ck/files/MAF_parskats_Silava_privat_meza_apsaimn_monitorings.pdf 
16 Science for Environment Policy, European Forests for biodiversity, Climate Change mitigation and 
adaptation, Future Brief 25, Unitatea de comunicare științifică, UWE Bristol, 2021, https://ec.europa.eu/ 
science-environmental policy 
17 Agenția Europeană de Mediu, The European Environment — state and outlook 2020: knowledge for transition 
to a sustainable Europe, 11 mai 2020, p.83, https://www.eea.europa.eu/soer-2020/ 
18 Comunicarea Comisiei din 16 iulie 2021 privind noua strategie a UE pentru păduri pentru 2030 
(COM(2021)0572).

https://www.bmel.de/SharedDocs/Downloads/DE/Broschueren/bundeswaldinventur3.pdf;jsessionid=972A5297B9463D98948E787D1AA78F19.live921?__blob=publicationFile&v=3
https://www.bmel.de/SharedDocs/Downloads/DE/Broschueren/bundeswaldinventur3.pdf;jsessionid=972A5297B9463D98948E787D1AA78F19.live921?__blob=publicationFile&v=3
https://franceboisforet.fr/wp-content/uploads/2021/04/Brochure_chiffresClesForetPrivee_2021_PageApage_BD.pdf
https://franceboisforet.fr/wp-content/uploads/2021/04/Brochure_chiffresClesForetPrivee_2021_PageApage_BD.pdf
https://www.luke.fi/en/statistics/ownership-of-forest-land
https://www.luke.fi/en/statistics/ownership-of-forest-land
https://www.zm.gov.lv/public/ck/files/MAF_parskats_Silava_privat_meza_apsaimn_monitorings.pdf
https://www.eea.europa.eu/soer-2020/
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consulte indicatori mai specifici cu privire la evoluția stării și a presiunilor și să se 
asigure că datele lipsă vor fi disponibile în viitor; întrucât acești indicatori nu sprijină o 
evaluare globală negativă a stării pădurilor din UE, ci arată tendințe atât pozitive, cât și 
negative19, care necesită răspunsuri nuanțate și de la caz la caz, întrucât pădurile sunt 
din ce în ce mai vulnerabile la impactul schimbărilor climatice, în special la răspândirea 
tot mai mare a incendiilor forestiere; întrucât cuantificarea efectelor unor astfel de 
perturbări asupra rezilienței și productivității pădurilor la scară largă reprezintă în 
continuare o provocare majoră;

I. întrucât o mai bună înțelegere a potențialelor perturbări naturale generate de climă la 
nivelul pădurilor europene ar trebui să sprijine în continuare orientările privind 
gestionarea pădurilor și să contribuie la politicile de adaptare menite să abordeze aceste 
vulnerabilități;

J. întrucât colectarea și menținerea unor date transparente, fiabile și de înaltă calitate, 
schimbul de cunoștințe și de bune practici, precum și cercetarea finanțată în mod 
adecvat și bine coordonată sunt de o importanță majoră pentru a face față provocărilor și 
a genera oportunități și pentru a îndeplini multiplele funcții ale pădurilor, inclusiv 
pentru a profita de diferitele beneficii oferite de produsele industriilor forestiere, într-un 
mediu din ce în ce mai complex; întrucât datele privind pădurile disponibile la nivelul 
UE sunt incomplete și calitatea lor variază, ceea ce împiedică coordonarea gestionării și 
a conservării pădurilor între UE și statele membre; întrucât, în special, trebuie să existe 
o mai bună monitorizare a stării ecosistemelor forestiere, precum și a impactului 
măsurilor forestiere asupra biodiversității și climei;

K. întrucât, la nivel internațional, Organizația Națiunilor Unite pentru Alimentație și 
Agricultură (FAO) este principalul forum pentru elaborarea definițiilor convenite la 
nivel internațional privind pădurile și silvicultura; întrucât FAO colectează și furnizează 
date privind pădurile și silvicultura; întrucât Comisia și statele membre contribuie la 
activitatea FAO;

L. întrucât furnizarea diferitelor servicii ecosistemice forestiere prin intermediul sectorului 
forestier și al industriilor forestiere reprezintă un pilon important al veniturilor și al 
ocupării forței de muncă, în special în zonele rurale, dar și în zonele urbane, prin 
utilizarea în aval a acestor servicii; întrucât aplicarea strategiei ar trebui să acorde 
atenția cuvenită dezvoltării veniturilor și locurilor de muncă, dar și atractivității ocupării 
forței de muncă în acest sector, prin locuri de muncă de calitate, protecție socială și 
standarde de sănătate și siguranță, dezvoltarea continuă a unor parteneriate în domeniul 
competențelor, în care să fie implicate părțile interesate, și oportunități adecvate de 
formare pentru manageri și lucrători; întrucât ocuparea în sectorul european al 
silviculturii a scăzut cu o treime în perioada 2000-2015, în principal din cauza 
intensificării mecanizării în industria lemnului și a hârtiei20; întrucât o proiectare 
îmbunătățită a utilajelor forestiere poate contribui la protecția lucrătorilor și poate 
reduce impactul asupra solului și a apei; întrucât exploatarea forestieră și industria 
lemnului se numără printre sectoarele industriale cele mai periculoase și generează 

19 Centrul Comun de Cercetare, Cartografierea și evaluarea ecosistemelor și a serviciilor acestora: o evaluare a 
ecosistemului UE, 2020; pentru tendințele stării, a se vedea și Forest Europe, State of Europe’s Forests 2020, 
2020.
20 Raportul Forest Europe din 2020 intitulat „Starea pădurilor Europei în 2020”.
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numeroase accidente de muncă, boli profesionale și o vârstă de pensionare timpurie;

M. întrucât suprafața și volumul biomasei din pădurile europene sunt în creștere21, spre 
deosebire de tendințele îngrijorătoare de defrișare la nivel mondial; întrucât UE poate 
juca un rol important în contracararea defrișărilor la nivel mondial, fapt subliniat de 
propunerea Comisiei de regulament privind produsele care nu implică defrișări; întrucât, 
pe lângă reglementarea importurilor, o strategie europeană pentru păduri, care să 
prezinte cele mai bune practici pentru o gestionare durabilă a pădurilor viabilă din punct 
de vedere economic, ar putea contribui la îmbunătățirea gestionării pădurilor la nivel 
mondial;

N. întrucât în prezent există sisteme de certificare voluntară la nivel mondial pentru 
gestionarea durabilă a pădurilor; întrucât sistemele de certificare reprezintă un 
instrument esențial pentru îndeplinirea cerințelor Regulamentului UE privind lemnul22 
în ceea ce privește diligența necesară23;

O. întrucât procesul de gestionare sustenabilă a pădurilor în Europa ar trebui asigure 
echilibrul corespunzător între cei trei piloni ai durabilității, și anume protecția mediului, 
dezvoltarea socială și dezvoltarea economică;

P. întrucât criteriile și indicatorii de definire a gestionării durabile a pădurilor, utilizați în 
mod obișnuit în UE, se bazează pe cooperarea paneuropeană în cadrul procesului Forest 
Europe, la care sunt semnatare toate statele membre și Comisia; întrucât, în cadrul 
programului său de lucru în curs, Forest Europe a inițiat o reevaluare a definiției 
gestionării durabile a pădurilor; întrucât Forest Europe colectează și furnizează 
informații cu privire la starea și tendințele pădurilor și silviculturii pe baza criteriilor 
pentru gestionarea durabilă a pădurilor; întrucât este necesar să se asigure că indicatorii 
și pragurile se bazează pe dovezi și să se lucreze în strânsă cooperare cu statele membre 
în acest sens; întrucât noi indicatori și praguri transparente ar putea îmbunătăți 
sustenabilitatea sectorului, având în vedere importanța acestuia pentru valorile de 
mediu, economice și sociale; întrucât cadrul de gestionare durabilă a pădurilor va trebui 
definit în mod clar, în special în ceea ce privește criteriile, indicatorii și pragurile 
referitoare la sănătatea ecosistemelor, biodiversitate și schimbările climatice, dacă se 
dorește ca acesta să devină un instrument de examinare mai detaliat și util în stabilirea și 
compararea diferitelor abordări de gestionare, a impactului acestora, precum și a stării 
generale și a conservării pădurilor europene; întrucât gestionarea durabilă a pădurilor ar 
trebui să se desfășoare concomitent cu promovarea rolului multifuncțional al acestora, 
asigurându-se deplina concordanță cu diversitatea pădurilor și caracteristicile specifice 
fiecărei regiuni;

Q. întrucât agrosilvicultura, definită ca un ansamblu de sisteme de utilizare a terenurilor în 

21 Centrul Comun de Cercetare, Cartografierea și evaluarea ecosistemelor și a serviciilor acestora: o evaluare a 
ecosistemului UE, 2020; pentru tendințele situației, a se vedea și Forest Europe, State of Europe’s Forests 2020, 
2020.
22 Regulamentul (UE) nr. 995/2010 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 octombrie 2010 de 
stabilire a obligațiilor care revin operatorilor care introduc pe piață lemn și produse din lemn, OJ L 295, 
12.11.2010, p. 23.
23 Comisia Europeană, Direcția Generală Mediu, Study on certification and verification schemes in the forest 
sector and for wood-based products, Oficiul pentru Publicații al Uniunii Europene, 2021, 
https://op.europa.eu/en/publication-detail/-/publication/afa5e0df-fb19-11eb-b520-01aa75ed71a1/language-en 

https://op.europa.eu/ro/publication-detail/-/publication/afa5e0df-fb19-11eb-b520-01aa75ed71a1
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cadrul cărora arborii sunt cultivați, în asociere cu agricultura, pe aceeași unitate de 
terenuri, este o suită de sisteme de gestionare a terenurilor, care poate stimula 
productivitatea globală, genera mai multă biomasă, menține și reface solurile, combate 
deșertificarea și oferi o serie de servicii ecosistemice valoroase; întrucât în UE există 
două tipuri principale de agrosilvicultură: agrosilvicultura silvopastorală (păscutul 
animalelor sau furajele animaliere produse sub copaci) și agrosilvicultura silvoarabilă 
(culturi crescute sub copaci, spațierea dintre rânduri permițând trecerea tractoarelor); 
întrucât majoritatea sistemelor agroforestiere existente în UE sunt sisteme 
silvopastorale, iar extinderea agrosilviculturii poate aduce beneficii multiple, având în 
vedere presiunile asupra mediului; 

R. întrucât Strategia UE privind biodiversitatea pentru 2030 urmărește „să definească, să 
cartografieze, să monitorizeze și să protejeze cu strictețe toate pădurile primare și 
seculare rămase ale UE”; întrucât protejarea pădurilor, inclusiv a tuturor pădurilor 
primare și seculare rămase în UE, este esențială pentru conservarea biodiversității și 
atenuarea schimbărilor climatice; întrucât, conform unui raport din 2021 al Centrului 
Comun de Cercetare24, mai există doar 4,9 milioane de hectare de păduri primare și 
străvechi în Europa, adică doar 3 % din suprafața forestieră totală a Uniunii și 1,2 % din 
masa sa terestră; întrucât pădurile primare și seculare joacă un rol esențial în 
conservarea biodiversității; întrucât acestea au adesea o biodiversitate bogată, în 
comparație cu alte păduri din aceeași regiune ecologică, găzduiesc o mare varietate de 
specii, precum și o floră și faună specializată; întrucât pădurile primare și seculare oferă, 
de asemenea, o gamă largă de alte servicii ecosistemice esențiale; întrucât este nevoie de 
o definiție operațională a pădurilor primare și seculare pentru o proiectare, punere în 
aplicare și monitorizare adecvată a politicilor;

S. întrucât rețeaua Integrate reprezintă o platformă a reprezentanților a diferite țări 
europene, inițiată de guvernele mai multor state membre și sprijinită de Comitetul 
forestier permanent al Comisiei, care furnizează avize științifice și a servit până în 
prezent drept un factor important de identificare a mijloacelor de integrare a conservării 
naturii în gestionarea durabilă a pădurilor; întrucât activitatea platformei a jucat un rol 
important în schimbul de experiență și de bune practici;

T. întrucât proiectul Alterfor finanțat prin Orizont 2020 a analizat potențialul de optimizare 
a metodelor de gestionare a pădurilor utilizate în momentul de față și a prezentat modele 
alternative de gestionare a pădurilor, cu oportunități și provocări enumerate pentru 
fiecare alternativă;

U. întrucât proiectul SINCERE finanțat prin Orizont 2020 a dezvoltat noi politici și noi 
modele de afaceri prin conectarea cunoștințelor și a expertizei din practică, știință și 
politică, în întreaga Europă și dincolo de granițele acesteia, cu scopul de a explora noi 
mijloace de îmbunătățire a serviciilor ecosistemice forestiere în moduri care să aducă 
beneficii proprietarilor de păduri și care să răspundă unor nevoi societale generale;

V. întrucât războiul din Ucraina va avea un impact major asupra importurilor de lemn, în 
special asupra importurilor de mesteacăn, a cărui producție mondială provine în 
proporție de 80% din Rusia, precum și asupra sectorului european al prelucrării 
lemnului și asupra exporturilor de produse prelucrate; întrucât sancțiunile legitime 

24 Centrul Comun de Cercetare, Mapping and assessment of primary and old-growth forests in Europe, 2021.
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impuse Rusiei ridică problema dependenței UE de importurile de lemn din Rusia; 
întrucât UE se aprovizionează cu aproximativ 80 % din cererea sa de lemn pe plan 
intern, iar importurile din Rusia reprezintă doar aproximativ 2 % din consumul total; 
întrucât Finlanda și Suedia sunt principalii importatori din UE de lemn rotund 
neprelucrat din Rusia și vor fi afectați de interdicțiile comerciale25;

W. întrucât exploatarea forestieră ilegală, inclusiv exploatarea forestieră din zonele 
protejate, cum ar fi zonele Natura 2000, reprezintă o problemă permanentă și 
nerezolvată în numeroase state membre;

X. întrucât pădurile sunt esențiale pentru sănătatea și bunăstarea fizică și mentală a 
oamenilor, stimulează tranziția către o economie fără combustibili fosili și joacă un rol 
important în viața comunităților locale, în special în zonele rurale, unde au o contribuție 
importantă la mijloacele de subzistență locale,

1. salută noua strategie a UE pentru păduri și ambiția acesteia de a crește contribuția 
echilibrată a pădurilor multifuncționale la obiectivele Pactului verde și ale Strategiei UE 
privind biodiversitatea pentru 2030, mai ales la obiectivele de creștere verde durabilă și 
de creare de locuri de muncă verzi, și de a realiza o economie neutră din punctul de 
vedere al carbonului, sustenabilă din punctul de vedere al mediului, complet circulară și 
în limitele planetei până, cel târziu, în 2050; subliniază importanța unei strategii solide 
bazate pe date științifice, care să țină seama de dimensiunile de mediu, sociale și 
economice ale sustenabilității într-un mod integrat și echilibrat, având în vedere că, pe 
lângă contribuția la obiectivele în materie de climă și biodiversitate, inclusiv prin 
protejarea solurilor și a apei, pădurile oferă beneficii economice și sociale și o gamă 
largă de servicii, de la mijloace de subzistență la activități recreative;

2. regretă faptul că noua strategie a UE pentru păduri nu a fost elaborată cum se cuvine 
împreună cu Parlamentul European, statele membre și părțile interesate și că pozițiile 
colegiuitorilor nu au fost luate în considerare în mod adecvat; subliniază importanța 
unei mai bune cooperări în aplicarea noii strategii a UE pentru păduri pentru 2030;

3. recunoaște că, în conformitate cu gestionarea durabilă a pădurilor și pentru a spori 
calitatea și diversitatea ecosistemelor forestiere, menținerea, protejarea, consolidarea, 
refacerea și utilizarea durabilă a unor păduri sănătoase și reziliente sunt obiective 
fundamentale ale Strategiei UE pentru păduri și ale tuturor actorilor din silvicultură și 
din lanțul valoric forestier, utilizând lemnul ca materie primă polivalentă și regenerabilă 
pentru a maximiza autonomia în UE; constată, în plus, că aceste obiective sunt în 
concordanță cu așteptările și cerințele societății și cu prioritățile-cheie ale cetățenilor din 
UE; subliniază că silvicultura și gestionarea durabilă a pădurilor apropiate de natură au 
potențialul de a aduce beneficii economice similare sau mai bune, menținând și 
promovând totodată integritatea și reziliența ecosistemelor și sporind potențialul 
pădurilor ca absorbanți de carbon și insule de biodiversitate și pentru refacerea 
biodiversității;

4. recunoaște rolul vital jucat de păduri, de biodiversitatea acestora și de ecosistemele lor 
unice în ceea ce privește contribuția la sănătatea mediului, la măsurile de atenuare a 

25 https://www.wur.nl/en/research-results/research-institutes/environmental-research/show-wenr/does-the-eu-
depend-on-russia-for-its-wood.htm 

https://www.wur.nl/en/research-results/research-institutes/environmental-research/show-wenr/does-the-eu-depend-on-russia-for-its-wood.htm
https://www.wur.nl/en/research-results/research-institutes/environmental-research/show-wenr/does-the-eu-depend-on-russia-for-its-wood.htm
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schimbărilor climatice, la asigurarea unui aer și ape curate, la stabilitatea solului, 
precum și la fertilitate, oferind, în același timp, habitate și microhabitate diverse pentru 
multe specii și sprijinind, astfel, o biodiversitate bogată; subliniază rolul esențial al 
pădurilor pentru sănătatea și bunăstarea oamenilor, inclusiv în zonele împădurite urbane 
și periurbane accesibile celor cărora le lipsește cel mai mult contactul cu natura, precum 
și pentru furnizarea de servicii educaționale și turistice; subliniază necesitatea de a 
promova abordarea de tip „O singură sănătate”, care recunoaște legătura intrinsecă 
dintre sănătatea umană, sănătatea animalelor și o natură sănătoasă; subliniază că buna 
gestionare a siturilor Natura 2000 este esențială pentru menținerea și consolidarea 
biodiversității și a ecosistemelor europene, precum și a serviciilor furnizate de acestea;

5. subliniază rolul esențial al ecosistemelor forestiere în atenuarea schimbărilor climatice 
și adaptarea la acestea și contribuția la obiectivul Uniunii de realizare a neutralității 
climatice până cel târziu în 2050; recunoaște că schimbările climatice modifică 
capacitatea de creștere a pădurilor în anumite zone și sporesc frecvența și severitatea 
secetei, ale inundațiilor și ale incendiilor, favorizând totodată răspândirea unor noi 
dăunători și boli care afectează pădurile; constată că ecosistemele intacte au o capacitate 
mai mare decât cele degradate de a face față factorilor de stres legați de mediu, inclusiv 
schimbărilor climatice, deoarece au proprietăți inerente care le permit să își maximizeze 
capacitățile de adaptare; subliniază faptul că schimbările climatice vor avea un impact 
negativ și mai puternic asupra pădurilor europene în următorii ani și că acest lucru va 
afecta în special zonele cu păduri monospecifice și echiene; subliniază, în acest context, 
necesitatea de a consolida reziliența pădurilor europene, în special prin creșterea 
diversității lor structurale, funcționale și compoziționale; insistă asupra faptului că 
pădurile mixte, bogate din punct de vedere structural, prezentând o amplitudine 
ecologică largă, au o reziliență mai mare și o capacitate sporită de adaptare în acest 
context; subliniază că, în anumite condiții, pădurile mixte stabile pot conține în mod 
natural un număr limitat de specii; reliefează că terenurile forestiere, cu rezervoarele lor 
de carbon din copaci vii și lemn mort, reprezintă un factor esențial de limitare a 
încălzirii globale, de contribuție la obiectivele UE privind neutralitatea climatică și de 
sporire a biodiversității; consideră că promovarea unor păduri diverse din punct de 
vedere biologic constituie cea mai eficientă asigurare împotriva schimbărilor climatice 
și a pierderii biodiversității;

6. subliniază creșterea continuă a acoperirii și a volumului26 pădurilor din UE, în pofida 
unei încetiniri în ultimii ani, ceea ce contrastează cu tendința de defrișare la nivel 
mondial27; recunoaște eforturile depuse de toți actorii din lanțul valoric forestier care au 
contribuit la această tendință; este îngrijorat de faptul că pădurile din UE și habitatele 
lor sunt expuse tot mai multor presiuni, fenomen care a fost exacerbat de impactul 
schimbărilor climatice, și subliniază că trebuie să se protejeze și să se îmbunătățească 
urgent reziliența pădurilor și a ecosistemelor, inclusiv prin măsuri de creștere a 
capacității de adaptare la schimbările climatice, și să se reducă presiunile acolo unde 
este posibil, ținând seama în același timp de caracteristicile pădurilor; constată cu 
îngrijorare că vulnerabilitatea pădurilor din UE la dăunători și agenți patogeni invazivi 
pare să fi crescut și că focarele reprezintă o amenințare la adresa sechestrării 

26 https://www.eca.europa.eu/Lists/ECADocuments/SR21_21/SR_Forestry_RO.pdf 
27 Forest Europe, State of Europe’s Forests 2020, 2020.
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carbonului28, a biodiversității și a calității lemnului;

7. solicită ca statele membre, în cadrul legislației lor naționale, să asigure pădurilor cea 
mai bună protecție împotriva poluării și dăunătorilor; atrage atenția în mod deosebit 
asupra protecției împotriva contaminării, de exemplu prin muniții care conțin plumb sau 
prin pesticide, comprimarea extremă a solului cauzată de folosirea neadecvată a 
echipamentelor, și asupra protecției împotriva hranei dăunătoare pentru vânatul sălbatic 
sau a daunelor cauzate de suprapopularea vânatului biongulat;

8. evidențiază specificitatea și diversitatea caracteristicilor sectoarelor forestiere din statele 
membre și subliniază că pădurile din UE sunt caracterizate de condiții naturale, precum 
biogeografie, mărime, structură și biodiversitate, dar și de modele de proprietate, forme 
de guvernanță, provocări și oportunități diverse și că majoritatea acestora au fost 
modelate de-a lungul mai multor secole de interacțiunea, intervenția și gestionarea 
umană și, prin urmare, reprezintă o formă de moștenire culturală; reamintește, de 
asemenea, că pădurile primare și pădurile seculare sunt zone care s-au dezvoltat fără sau 
cu foarte puțină intervenție și gestionare umană; subliniază că, pentru a garanta că 
strategia poate fi implementată în toate tipurile de păduri și situații, în unele cazuri sunt 
necesare abordări adaptate în ceea ce privește gestionarea pădurilor și furnizarea de 
servicii ecosistemice;

9. recunoaște că gestionarea pădurilor este specifică fiecărui sit și că diferitele condiții de 
pădure și tipuri de păduri pot necesita abordări de gestionare diferite, bazate pe nevoi 
ecologice și caracteristici diferite ale terenurilor forestiere și care țin seama de drepturile 
și interesele lucrătorilor din sectorul forestier, ale proprietarilor și ale altor actori 
implicați;

10. subliniază contribuția de până acum a proprietarilor de păduri și a actorilor din întregul 
lanț valoric forestier la eforturile de a realiza o economie durabilă și neutră din punctul 
de vedere al impactului asupra climei până în 2050, precum și valoarea cunoștințelor și 
a expertizei generaționale și istorice în domeniul silviculturii și al gestionării durabile a 
pădurilor;

11. recunoaște complexitatea evaluării stării pădurilor, precum și disponibilitatea, 
diversitatea și calitatea inegală a datelor și subliniază, prin urmare, că este necesar un 
dialog politic și științific continuu și mai multă finanțare la toate nivelurile, începând cu 
consultările cu statele membre și, în special, cu administratorii și proprietarii pădurilor, 
pentru a îmbunătăți colectarea datelor privind starea pădurilor și, atunci când este cazul, 
armonizarea datelor; subliniază necesitatea de a lua în considerare, de asemenea, 
mijloacele financiare și resursele umane, în special pentru a putea identifica din timp 
utilizările eficiente ale pădurilor din punctul de vedere al resurselor și limitele de 
utilizare a pădurilor;

12. subliniază că, deși se axează pe pădurile din UE, strategia și punerea sa în aplicare 
trebuie să fie coerente cu activitatea desfășurată la nivel paneuropean de Forest Europe 
și de organizații internaționale precum FAO și trebuie să țină seama de opiniile 

28 Science for Environment Policy, European Forests for biodiversity, Climate Change mitigation and 
adaptation, Future Brief 25, Unitatea de comunicare științifică, UWE Bristol, 2021, https://ec.europa.eu/ 
science-environmental policy 
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grupurilor de experți și de activitatea desfășurată la nivelul statelor membre; subliniază 
că strategia și punerea sa în aplicare ar trebui să evite duplicarea muncii și creșterea 
sarcinii administrative; de asemenea, consideră că, în lumina angajamentului ferm al UE 
de a proteja biodiversitatea și absorbanții de carbon și de a promova o aprovizionare 
durabilă cu resurse și o producție și o utilizare durabilă a acestora pe plan mondial, 
astfel cum se subliniază în propunerea Comisiei de regulament privind produsele care 
nu implică defrișări, strategia ar trebui pusă în aplicare astfel încât să servească drept 
model de bune practici, recunoscând varietatea situațiilor inițiale, și să încurajeze 
abordări similare și în alte regiuni;

13. subliniază că, pentru realizarea diferitelor obiective ale strategiei, punerea în aplicare a 
acesteia trebuie să fie adecvată scopului la nivel regional și local, acordând atenție 
efectelor socioeconomice pe care le poate genera, inclusiv prin adaptarea punerii în 
aplicare la condițiile și experiențele locale și la uzurile și cunoștințele tradiționale, 
ținând seama de înțelegerea științifică actuală, și prin dotarea părților interesate cu 
competențele necesare; observă că aceasta trebuie să se bazeze pe recunoașterea deplină 
a drepturilor de proprietate, pe un sector forestier viabil din punct de vedere economic, 
ecologic și social și pe principiul „poluatorul plătește” ca elemente-cheie pentru 
furnizarea diferitelor servicii forestiere și îmbunătățirea rezilienței; 

14. invită Comisia să furnizeze o evaluare cuprinzătoare a impactului strategiei pentru a 
identifica implicațiile pentru condițiile de piață, zonele rurale, precum și diferitele nevoi 
de finanțare, inclusiv pentru cercetare și inovare, dezvoltarea competențelor, 
infrastructură, atenuarea schimbărilor climatice și adaptarea la acestea, precum și 
îmbunătățirea biodiversității;

Promovarea unei multifuncționalități echilibrate

15. recunoaște rolul-cheie al pădurilor și al întregului lanț valoric forestier în protejarea 
climei și a biodiversității și în atenuarea schimbărilor climatice pentru a contribui la 
realizarea, până cel târziu în 2050, a unei economii durabile și neutre din punct de 
vedere climatic; subliniază că rolul multifuncțional al pădurilor cuprinde mai multe 
servicii ecosistemice și funcții socioeconomice, cum ar fi conservarea și îmbunătățirea 
biodiversității și a solurilor, atenuarea schimbărilor climatice, sechestrarea și stocarea 
carbonului din atmosferă, prevenirea degradării terenurilor, furnizarea de materii prime 
regenerabile și bazate pe natură și de produse medicale, comestibile și culinare, precum 
și activități economice neextractive, inclusiv ecoturismul durabil, toate acestea 
conducând la crearea de locuri de muncă și la creștere economică în zonele rurale și 
urbane, contracarând depopularea zonelor rurale, contribuind la furnizarea de apă și aer 
curat, la protecția împotriva pericolelor naturale și oferind beneficii recreative, de 
sănătate, estetice și culturale; subliniază că punerea în aplicare a strategiei trebuie să 
asigure furnizarea echilibrată a tuturor serviciilor și să mențină și să încurajeze 
competitivitatea și inovarea; subliniază că furnizarea cu succes a serviciilor presupune o 
gestionare activă durabilă;

16. consideră că principiul-cheie pentru echilibrarea multiplelor funcții forestiere și pentru 
definirea obiectivelor și măsurilor în vederea furnizării tuturor serviciilor ecosistemice 
ar trebui să fie urmărirea maximizării sinergiilor și a reducerii la minimum a 
compromisurilor pe baza unor informații bazate pe dovezi;
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17. subliniază că pădurile contribuie la atenuarea schimbărilor climatice prin sechestrarea 
carbonului, stocarea carbonului și înlocuirea sustenabilă cu lemn și produse din lemn a 
combustibililor fosili, a produselor, materialelor și surselor de energie pe bază de 
materii fosile și a altor produse cu amprente de mediu și de carbon mari; subliniază că 
lemnul este singura resursă naturală regenerabilă semnificativă care are potențialul de a 
înlocui unele materiale foarte mari consumatoare de energie, cum ar fi cimentul și 
materialele plastice, și va face obiectul unei cereri mai mari în viitor; ia act de faptul că 
strategia se axează în special pe stocarea în sectorul construcțiilor și consideră că 
punerea sa în aplicare ar trebui să sprijine în mod clar o utilizare mai largă a diferitelor 
opțiuni de înlocuitori pe bază de lemn și să se bazeze pe evaluări solide și bazate pe date 
științifice ale ciclului de viață, în conformitate cu obiectivele UE în materie de mediu și 
cu obiectivele strategiei în domeniul bioeconomiei și ale strategiei industriale, pentru a 
debloca întregul potențial al produselor forestiere de a consolida economia circulară și 
de a contribui la combaterea schimbărilor climatice, precum și pentru a realiza o 
economie bazată pe combustibili care nu sunt fosili; subliniază rolul cercetării privind 
înlocuirea materialelor pe bază de combustibili fosili și a combustibililor fosili; 
subliniază necesitatea de a reduce consumul UE în general și salută stabilirea unei 
metodologii de cuantificare a beneficiilor pentru climă ale construcțiilor de lemn;

18. subliniază că importanța considerabilă a unui sol forestier sănătos și fertil nu ar trebui 
trecută cu vederea, deoarece acesta este indispensabil pentru menținerea vieții, creșterea 
productivității pădurilor29, stocarea carbonului și protejarea rețelei fungice subterane 
vitale care le permite arborilor să partajeze resurse precum nutrienți și apă sau semnale 
de apărare, asigurând o rezistență sporită împotriva dăunătorilor și bolilor și chiar a 
secetei și a evenimentelor meteorologice extreme30, 31, 32, care ar putea crește în 
intensitate și frecvență ca urmare a schimbărilor climatice;

19. subliniază că, pentru ca produsele pe bază de lemn să contribuie optim la atenuarea 
schimbărilor climatice și la o economie circulară, este nevoie ca ele să fie utilizate cât se 
poate de eficient și de sustenabil; este de opinie că preluarea lemnului trebuie încadrată 
de limitele de sustenabilitate și că principiul utilizării în cascadă33 reprezintă un bun 
exemplu de utilizare eficientă, însă nu dacă este utilizat doar ca o abordare statică, și 
trebuie așadar adaptat periodic astfel încât să reflecte utilizările inovatoare, de exemplu 
în construcții, textile, substanțe biochimice, aplicații medicale și materiale pentru 
baterii; subliniază că resursele pe bază de lemn trebuie utilizate cât mai eficient posibil, 
cu decizii economice și operaționale care să țină seama de particularitățile naționale, și 
subliniază că o piață funcțională și nedenaturată poate stimula utilizarea eficientă și 
durabilă a resurselor pe bază de lemn, împreună cu măsuri adecvate pentru a asigura 

29 Comunicarea Comisiei din 17 noiembrie 2021 intitulată „Strategia UE privind solul pentru 2030 – 
Valorificarea beneficiilor solurilor sănătoase pentru ființele umane, alimentație, natură și climă” 
(COM(2021)0699).
30 Pickles, B. J. și Simard, S. W., „Mycorrhizal Networks and Forest Resilience to Drought’, Mycorrhizal 
Mediation of Soil – Fertility, Structure, and Carbon Storage, Elsevier, Amsterdam, 2017, p. 319-339.
31 Gorzelak, M. A. et al., „Inter-plant communication through mycorrhizal networks mediates complex adaptive 
behaviour in plant communities”, AoB Plants, 2015.
32 Usman, M. et al., „Mycorrhizal Symbiosis for Better Adaptation of Trees to Abiotic Stress Caused by Climate 
Change in Temperate and Boreal Forests”, Frontiers in Forests and Global Change, 2021.
33 Comisia Europeană, Direcția Generală Piață Internă, Industrie, Antreprenoriat și IMM-uri, Guidance on 
cascading use of biomass with selected good practice examples on woody biomass, Oficiul pentru Publicații, 
2019. 
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protecția mediului;

20. subliniază importanța unei aprovizionări fiabile și sustenabile cu lemn, produse pe bază 
de lemn și biomasă forestieră pentru a atinge obiectivele UE în materie de durabilitate, 
inclusiv obiectivul de neutralitate a emisiilor de carbon până în 2050 și de creștere verde 
și obiectivul privind ocuparea locurilor de muncă al Pactului verde; remarcă că, 
conform estimărilor, cererea va continua să crească34 și că utilizarea durabilă a lemnului 
produs la nivel local ar trebui încurajată pentru a satisface această cerere; este de opinie 
că o mare parte a sectorului forestier al UE furnizează materii prime obținute într-un 
mod foarte sustenabil; invită Comisia să ia în considerare efectele de scurgere și de 
înlocuire a materiilor prime neregenerabile și efectele asupra competitivității sectorului 
forestier și a industriilor forestiere, precum și să monitorizeze eventualele efecte asupra 
disponibilității lemnului în urma punerii în aplicare a măsurilor din cadrul strategiei;

21. subliniază că cererea tot mai mare de lemn ca materie primă, în special lemnul destinat 
utilizării ca sursă de energie, creează provocări majore în contextul crizelor politice, 
cum ar fi războiul din Ucraina, și impune necesitatea unei monitorizări continue a 
resurselor forestiere interne pentru a evalua eventualele penurii; invită Comisia și statele 
membre să evalueze dependențele de importurile de lemn din Rusia în lumina 
sancțiunilor legitime impuse drept consecință a invaziei Ucrainei de către Rusia și să 
elaboreze strategii durabile pentru a atenua efectele întreruperilor aprovizionării, atunci 
când este necesar, evitând în același timp la nivelul UE conversia terenurilor agricole 
adecvate producției de alimente; subliniază importanța crucială a securității 
aprovizionării și a producției proprii de materii prime a UE, în contextul mai larg al 
obiectivelor Pactului verde; subliniază că, în anumite circumstanțe, neglijarea pădurilor 
poate duce la pierderea locurilor de muncă în zonele rurale și la creșterea dependenței 
de importurile de produse forestiere din părți ale lumii în care gestionarea pădurilor este 
mai puțin sustenabilă;

22. reamintește că 2,1 milioane de persoane lucrează în sectorul forestier, în timp ce lanțul 
valoric forestier extins asigură 4 milioane de locuri de muncă în economia verde, fără a 
ține seama de activitățile de vânzare cu amănuntul și de activitățile care nu implică 
prelucrarea lemnului, cum ar fi activitățile de agrement legate de păduri și lucrările 
științifice privind pădurile; constată că ocuparea forței de muncă în sectorul forestier a 
scăzut cu 33 % între 2000 și 2015, în principal ca urmare a creșterii mecanizării, în 
paralel cu creșterea recoltării lemnului; subliniază rolul important pe care îl joacă 
pădurile în crearea de locuri de muncă verzi în zonele rurale și de munte; ia act de faptul 
că produsele forestiere nelemnoase, cum ar fi diverse alimente, medicamente și soluții 
naturale pentru materialele de bază, joacă un rol important ca sursă de venit, având o 
valoare estimată la aproximativ 4 miliarde EUR în 201535, și sunt adânc înrădăcinate în 
tradițiile regionale; invită Comisia și statele membre să evalueze impacturile economice 
ale unei abordări mai apropiate de natură, inclusiv asupra locurilor de muncă directe și 
indirecte;

34 Hetemäki, L., Palahí, M. and Nasi, R., Seeing the wood in the forests. Knowledge to Action 1, Institutul 
Forestier European, 2020; a se vedea și raportul WWF despre pădurile vii, capitolul 5, 
https://wwf.panda.org/discover/our_focus/forests_practice/forest_publications_news_and_reports/living_forests_
report/
35 În zona Forest Europe; a se vedea Forest Europe, State of Europe’s Forests 2020, 2020.

https://wwf.panda.org/discover/our_focus/forests_practice/forest_publications_news_and_reports/living_forests_report/
https://wwf.panda.org/discover/our_focus/forests_practice/forest_publications_news_and_reports/living_forests_report/
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23. invită Comisia și statele membre să monitorizeze și să evalueze efectele unei schimbări 
a echilibrului funcțiilor forestiere asupra situației generale a ocupării forței de muncă și 
a profitabilității sectorului local al lemnului, în special în zonele rurale și de munte, 
precum și în părțile din aval ale industriilor de prelucrare a lemnului, și subliniază 
necesitatea de a menține sau de a îmbunătăți atractivitatea ocupării forței de muncă în 
acest sector, precum și siguranța la locul de muncă atunci când se iau în considerare 
modificări ale practicilor de gestionare;

24. recunoaște că există mai multe beneficii conexe asociate reîmpăduririi și împăduririi, 
cum ar fi filtrarea apei, o mai mare disponibilitate a apei, atenuarea secetei, controlul 
inundațiilor, evitarea sedimentării, crearea de habitate sălbatice, creșterea faunei din sol, 
precum și îmbunătățirea fertilității solului și a filtrării aerului; salută foaia de parcurs 
privind reîmpădurirea și împădurirea pentru plantarea a cel puțin trei miliarde de arbori 
suplimentari în UE până în 2030; subliniază că astfel de inițiative trebuie puse în 
aplicare în conformitate cu principii ecologice clare și trebuie să fie pe deplin 
compatibile cu obiectivul privind biodiversitatea, acordând prioritate refacerii 
ecosistemelor forestiere; reamintește că plantarea de arbori depinde de sprijinul părților 
interesate de la nivel local și de planificarea regională; invită Comisia și statele membre 
să acorde o atenție deosebită plantării de arbori adecvați în zonele cu terenuri degradate 
și în cele afectate de deșertificare și reiterează importanța de a proteja pădurile primare 
și seculare; evidențiază că sporirea suprafeței de terenuri împădurite poate contribui în 
mod eficient la combaterea schimbărilor climatice și la regenerarea naturală a unor 
sisteme forestiere degradate, având ca efect, pe termen mediu și lung, dezvoltarea 
economică și socială și generarea de noi locuri de muncă; invită Comisia să includă în 
principiile sale de adiționalitate arborii plantați în cadrul noilor programe ecologice ale 
politicii agricole comune (PAC) și angajamentele în materie de mediu, climă și alte 
angajamente în materie de gestionare, precum și cele din cadrul planurilor naționale de 
redresare și reziliență, întrucât atât noua PAC, cât și Mecanismul de redresare și 
reziliență vor fi puse în aplicare după adoptarea Strategiei UE privind biodiversitatea 
pentru 2030; subliniază că, întrucât terenurile reprezintă o resursă finită, ar trebui să se 
acorde prioritate plantării de copaci în pădurile existente, pe terenurile marginale și în 
zonele urbane, evitându-se conversia terenurilor agricole productive, în special în noile 
circumstanțe geopolitice, precum și conversia pășunilor și a pajiștilor naturale, deoarece 
nu conduce la schimbări semnificative în carbonul organic din sol36; ia act de 
posibilitatea dezvoltării pădurilor urbane în acest domeniu; reamintește însă că 
reîmpădurirea și împădurirea pot implica, de asemenea, compromisuri pentru 
biodiversitate, de exemplu în ceea ce privește pajiștile diversificate din punct de vedere 
biologic;

Protecție, refacere, reîmpădurire, împădurire și gestionare durabilă

25. subliniază rolul plurivalent al pădurilor și importanța unor ecosisteme forestiere 
sănătoase, reziliente din punct de vedere ecologic, care să ofere societății o multitudine 
de servicii, cum ar fi conservarea biodiversității și furnizarea de materii prime 
regenerabile, contribuind la crearea de locuri de muncă și la stimularea creșterii 
economice în zonele rurale; subliniază că politicile care îmbunătățesc protecția și 

36 Documentul de lucru al serviciilor Comisiei din 16 iulie 2021 intitulat „Angajamentul de a planta 3 miliarde 
de copaci până în 2030” (SWD(2021)0651).



RR\1261260RO.docx 19/63 PE719.646v03-00

RO

refacerea biodiversității vor contribui la combaterea schimbărilor climatice; solicită o 
gestionare durabilă a pădurilor la punerea în aplicare a obiectivelor climatice, aceasta 
fiind esențială pentru reducerea defrișărilor și a degradării pădurilor, și insistă că 
păstrarea biodiversității și protecția și conservarea habitatelor ar trebui să fie incluse în 
gestionarea durabilă a pădurilor;

26. subliniază că este important ca UE să promoveze păstrarea, conservarea și refacerea 
ecosistemelor forestiere, ținând seama de viitoarea legislație a UE privind refacerea 
naturii și îmbunătățind reziliența acestora, sprijinind totodată dezvoltarea unui sector 
forestier viabil din punct de vedere economic și dinamic, precum și a comunităților 
locale; solicită o viziune pe termen lung de protejare și refacere a pădurilor din Europa;

27. ia act de anunțul Comisiei privind elaborarea unor indicatori și valori-prag suplimentare 
pentru gestionarea durabilă a pădurilor, a căror implementare la nivel național și 
regional de către statele membre continuă să se facă pe bază voluntară; consideră că 
acești indicatori și aceste valori-prag ar trebui să ne ajute să înțelegem dacă o pădure 
este gestionată în mod sustenabil sau nu, la nivel de arboret sau cel puțin la nivelul 
peisajelor, și să stabilim care eforturi de refacere au avut succes; invită Comisia să 
elaboreze indicatori și valori-prag bazate pe dovezi pentru a completa cadrul de 
gestionare durabilă a pădurilor, în special în ceea ce privește elaborarea unor criterii 
clare privind sănătatea ecosistemelor, biodiversitatea și schimbările climatice, cu scopul 
de a le transforma într-un instrument eficient de îmbunătățire a sustenabilității pădurilor 
din UE și de a se asigura că gestionarea pădurilor contribuie la obiectivele UE în 
materie de climă și biodiversitate; consideră că acești indicatori și aceste valori-prag 
suplimentare constituie instrumente esențiale de protejare și refacere a biodiversității, 
precum și de atenuare a schimbărilor climatice și adaptare în sectorul forestier; 
subliniază că, în cadrul procesului paneuropean Forest Europe, a fost convenită o 
definiție a gestionării durabile a pădurilor și aceasta a fost inclusă în legislația națională 
și în sistemele voluntare, de exemplu în cele de certificare forestieră, din statele 
membre; prin urmare, subliniază necesitatea de a asigura coerența dintre activitatea 
Comisiei și activitatea Forest Europe și a FAO, de a evita orice suprapunere a eforturilor 
sau creșterea disproporționată a sarcinii administrative, precum și de a colabora cu 
autoritățile competente naționale și regionale, cu administratorii de păduri publici și 
privați și cu proprietarii de păduri, dar și cu alte părți interesate relevante, pentru a 
asigura că indicatorii și intervalele de valori pot fi aplicate la nivel local și regional, în 
condiții biogeografice specifice; subliniază că Forest Europe a început să lucreze la 
revizuirea definiției gestionării durabile a pădurilor și a instrumentelor acesteia; invită 
statele membre să își continue eforturile pentru a pune în aplicare în mod corespunzător 
legislația și strategiile naționale referitoare la gestionarea durabilă a pădurilor și să le 
adapteze la circumstanțele lor naționale, regionale și locale; invită statele membre să 
transpună și să pună în aplicare în mod corespunzător legislația UE și obiectivele 
obligatorii privind pădurile și invită Comisia și statele membre să asigure punerea în 
aplicare și respectarea directivelor privind păsările și habitatele, inclusiv Natura 2000;

28. evidențiază că presiunea exercitată asupra pădurilor de dăunători, boli și paraziți, 
dezastre naturale, un echilibru modificat al apei, creșterea temperaturilor medii și alte 
perturbări este intensificată din ce în ce mai mult de schimbările climatice și că întărirea 
capacității de adaptare și a rezilienței ecosistemelor forestiere printr-o gestionare activă 
sustenabilă este o chestiune urgentă; ia act de impactul economic al acestor perturbări 
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asupra sectorului forestier în ansamblu; ia act de faptul că utilizarea pe scară mai largă a 
practicilor de gestionare și a tehnologiilor inovatoare durabile în refacerea pădurilor, 
împădurire și reîmpădurire poate contribui la consolidarea rezilienței și la sporirea 
biodiversității; invită Comisia să colecteze și să difuzeze cunoștințe în rândul statelor 
membre cu privire la modul de adaptare a pădurilor la schimbările climatice actuale și 
preconizate, în conformitate cu noua strategie de adaptare a UE și cu strategia în 
domeniul biodiversității; ia act de faptul că gestionarea durabilă a pădurilor, ca concept 
dinamic, constă într-o gamă largă de acțiuni și practici de adaptare, dintre care multe pot 
avea un rol esențial în potențialul pădurilor de atenuare a schimbărilor climatice, și oferă 
măsuri pentru introducerea unor specii europene și a unor proveniențe mai bine 
adaptate, întărirea contribuției pădurilor la ciclul apei, tăierea sanitară pentru a limita 
dăunătorii, agenții patogeni și speciile invazive, prevenirea incendiilor forestiere și 
menținerea funcțiilor de protecție, printre altele, susținând, în același timp, rolurile 
multifuncționale ale pădurilor; evidențiază că pentru a cultiva păduri mai mari, 
reziliente și diversificate este nevoie de acces la resurse genetice; subliniază importanța 
sprijinirii bazinelor genetice naționale de răsaduri pentru a oferi inițiativelor locale și 
regionale de reîmpădurire și împădurire un număr suficient de specii indigene de arbori; 
subliniază rolul important al regenerării naturale pentru viitorul pădurilor, deoarece 
poate favoriza dezvoltarea nestânjenită a rădăcinilor, o mai bună vitalitate și stabilitate 
ale arborilor și costuri mai reduse de plantare, remarcând totodată că regenerarea 
naturală nu este întotdeauna posibilă din cauza condițiilor specifice din păduri; 
subliniază că diversitatea pădurilor și a condițiilor climatice din UE impun practici 
diferențiate de gestionare durabilă a pădurilor, care ar trebui să fie apoi dezvoltate la 
nivel național, regional și local, pornind de la o bază comună solidă;

29. constată cu mare îngrijorare că incendiile forestiere la scară largă și mai intense devin o 
provocare din ce în ce mai mare în întreaga Uniune Europeană și, în special, că perioada 
incendiilor din 2021 din UE a fost fără precedent, întrucât aproximativ 0,5 milioane de 
hectare au fost distruse de incendii, mai ales în regiunile Europei care se confruntă cu 
cele mai mari creșteri ale temperaturii medii, cum ar fi Mediterana; subliniază că 
incendiile de mari proporții cresc în intensitate și frecvență la nivel mondial; reamintește 
că un peisaj divers, cu păduri diverse, oferă un paravan sau o barieră naturală mai mare 
împotriva incendiilor forestiere de mare amploare și necontrolabile; subliniază că 
refacerea pădurilor diversificate ar ajuta la prevenirea și controlarea incendiilor; 
subliniază necesitatea de a dispune de mai multe resurse pentru o gestionare a 
incendiilor bazată pe date științifice și pentru dezvoltarea acesteia, dar și de sprijin 
pentru consolidarea capacităților prin intermediul serviciilor de consiliere, cu scopul de 
a combate efectele schimbărilor climatice în păduri; invită Comisia și statele membre să 
promoveze și să utilizeze mai bine conceptul de gestionare integrată a incendiilor și 
observă că acest lucru ar putea necesita o mai bună capacitate de reglementare în statele 
membre, consolidarea serviciilor publice, precum și sprijin specific și o cooperare 
sporită pentru prevenirea, pregătirea și răspunsul în caz de dezastre; subliniază 
importanța dezvoltării în continuare și a utilizării depline a mecanismului de protecție 
civilă al UE în ceea ce privește incendiile forestiere și alte dezastre naturale; invită 
Comisia să colecteze și să difuzeze cunoștințe în rândul statelor membre cu privire la 
modul de adaptare a pădurilor la schimbările climatice actuale și preconizate, în 
conformitate cu noua strategie de adaptare a UE; invită Comisia să creeze evaluări ale 
riscurilor de incendii forestiere și hărți, pe baza unor produse Copernicus îmbunătățite, a 
inteligenței artificiale și a altor date obținute prin teledetecție, pentru a sprijini acțiunile 
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preventive;

30. subliniază că niveluri diferite de protecție fac parte din setul de instrumente pentru 
gestionarea durabilă a pădurilor; subliniază că, în multe cazuri, chiar și protecția 
pădurilor mai necesită anumite forme de intervenție, de exemplu pentru a aborda 
pericolele naturale sau nevoile de adaptare; constată că pădurile de vârste diferite, cu 
mai multe specii, care au o acoperire continuă sunt mai reziliente la impactul 
schimbărilor climatice, cum ar fi incendiile, secetele și fenomenele meteorologice 
nespecifice sezonului respectiv, inclusiv ca parte a gestionării durabile a pădurilor, și, ca 
atare, sunt o investiție importantă pentru viitor; insistă asupra faptului că monoculturile, 
care sunt mai puțin reziliente la dăunători și boli, precum și la secetă, vânt, furtuni și 
incendii, nu ar trebui să fie sprijinite din fondurile UE;

31. recunoaște că nu toate practicile de gestionare contribuie la sechestrarea carbonului în 
păduri, dar subliniază că practicile și practicienii se pot adapta și moderniza pentru a 
echilibra cel mai bine compromisurile, a-și optimiza abordarea în vederea atingerii unor 
obiective multiple și a crea sinergii cu obiectivele de atenuare a schimbărilor climatice 
și de adaptare la acestea și cu multele alte funcții ale pădurilor; subliniază, în acest 
context, că trebuie să se aibă în vedere compromisuri și sinergii între cererea de lemn și 
așteptările că pădurile vor acționa ca absorbanți de carbon și vor fi habitate pentru floră 
și faună; invită în acest context Comisia și serviciile sale să lucreze strategic pentru a 
asigura coerența în orice activitate legată de silvicultură și pentru a îmbunătăți 
gestionarea durabilă a pădurilor, cu respectarea deplină a principiului subsidiarității; 
subliniază că anumite practici de gestionare, în special scoaterea temporară, pe bază 
voluntară, a terenurilor din circuitul agricol, pot contribui la refacerea pădurilor și pot 
avea un impact pozitiv asupra sechestrării carbonului, a biodiversității și a stării 
ecologice; ia act de faptul că pădurile pot avea niveluri ale biodiversității și capacități de 
sechestrare și stocare a carbonului foarte diferite, în funcție de administrare, de 
echipamentele folosite, de intensitatea și de frecvența tăierilor, de starea solului, de 
gradul de infestare cu paraziți și de gravitatea bolilor, vârsta arboretelor etc.; pune în 
evidență că unele păduri eliberează în prezent mai mult dioxid de carbon decât absorb; 
remarcă faptul că pădurile nu ar trebui considerate exclusiv ca absorbanți de CO2 și ca o 
soluție la faptul că alte sectoare nu își reduc emisiile;

32. salută cooperarea susținută dintre Comisie și statele membre privind orientările 
voluntare pentru o silvicultură „mai aproape de natură” ale Grupului de lucru pentru 
păduri și natură; consideră că, pentru a asigura valoare adăugată, orientările privind 
acest concept ar trebui să respecte pe deplin principiul subsidiarității și ar trebui să 
includă o gamă largă de instrumente și practici durabile de gestionare a pădurilor 
orientate spre rezultate, fundamentate științific, ținând seama în special de nevoile de la 
nivel local și regional, cu scopul de a le oferi administratorilor și proprietarilor de păduri 
instrumentele și stimulentele financiare relevante pentru a îmbunătăți legăturile și 
cooperarea astfel încât protecția biodiversității să fie mai bine integrată în practici de 
gestionare îmbunătățite care, în același timp, vizează furnizarea altor servicii și produse 
ecosistemice, așa cum a demonstrat rețeaua Integrate; evidențiază că pădurile din 
Uniune au caracteristici foarte diferite și, prin urmare, este nevoie de politici și metode 
de gestiune diferite, pornind de la o bază comună solidă;

33. scoate în evidență importanța pădurilor primare și seculare, care conțin o biodiversitate 
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bogată și oferă o mare varietate de microhabitate esențiale pentru susținerea unor 
niveluri ridicate de biodiversitate, și rolul lor esențial pentru protejarea biodiversității, 
sechestrarea și stocarea carbonului și alimentarea cu apă dulce; solicită din nou ca toate 
pădurile seculare și primare rămase să fie strict protejate, în conformitate cu Strategia 
UE privind biodiversitatea pentru 2030; insistă că trebuie asigurată, de asemenea, 
protecția zonelor-tampon adiacente pădurilor primare și seculare, pentru a sprijini 
dezvoltarea de proprietăți forestiere seculare; subliniază că extinderea protecției 
adecvate la zonele-tampon va îmbunătăți conectivitatea habitatelor cu valoare ecologică 
ridicată, ceea ce va contribui în mod semnificativ la conservare și la atenuarea efectelor 
negative ale fragmentării; recunoaște că aproape toate pădurile primare au fost pierdute 
și își exprimă îngrijorarea cu privire la exploatarea forestieră ilegală în unele state 
membre din UE; ia act de diferitele definiții ale pădurilor primare și seculare stabilite la 
nivel internațional și subliniază că, înainte de orice alte eforturi de desemnare, statele 
membre, proprietarii și administratorii de păduri și alte părți interesate trebuie să ajungă 
de comun acord la un set de definiții a ceea ce constituie păduri primare și seculare, 
pornind de la definițiile existente; regretă că orientările privind definirea pădurilor 
seculare și primare nu au fost adoptate de Comisie în 2021, astfel cum se indică în 
Strategia UE privind biodiversitatea pentru 2030, însă salută lucrările în curs ale 
Grupului de lucru pentru păduri și natură în legătură cu aceste definiții; subliniază 
necesitatea de a lua în considerare un set divers și cuprinzător de atribute, de a asigura 
flexibilitate pentru a ține seama de condițiile specifice ale unor regiuni biogeografice și 
tipuri de păduri și de a face o distincție clară între pădurile seculare și arboretele mai 
vechi gestionate prin rotație îndelungată; subliniază că aceste definiții trebuie să fie 
convenite de urgență, trebuie să se bazeze pe principii ecologice și trebuie să țină cont 
de diversitatea pădurilor europene, a proprietarilor, a tradițiilor de gestionare, a tipurilor 
de natură și a zonelor climatice în schimbare, dar și să evite cerințe disproporționate de 
gestionare în cazul pădurilor și al zonelor împădurite adiacente și să permită măsuri de 
gestionare legate de aspecte precum prevenirea dezastrelor; atrage atenția asupra rolului 
stimulentelor financiare în dezvoltarea voluntară, în viitor, a anumitor păduri seculare 
pe terenuri scoase temporar din circuitul agricol; subliniază că pădurile primare și 
seculare sunt distribuite inegal în UE, 90 % dintre ele fiind situate în doar patru state 
membre37;

34. salută faptul că orientările Comisiei privind noile zone protejate recunosc necesitatea 
anumitor activități în curs, de exemplu gestionarea ungulatelor prin vânătoare pentru a 
proteja o gamă largă de tipuri de habitate forestiere;

35. reamintește deficitul semnificativ în ceea ce privește cartografierea pădurilor primare și 
seculare și evidențiază necesitatea urgentă de a finaliza cadrul pentru a asigura o 
cartografiere cuprinzătoare și armonizată, bazată pe definiții și criterii operaționale 
clare; invită Comisia să recunoască activitatea desfășurată până în prezent pentru a 
identifica, cartografia și evalua aceste păduri în unele state membre și pentru a încuraja 
schimbul de bune practici și de cunoștințe; face din nou apel la Comisie și la statele 
membre să armonizeze datele existente, să completeze informațiile lacunare referitoare 
la amplasarea pădurilor primare și seculare și să creeze o bază de date cu toate siturile 
care ar putea întruni criteriile necesare pentru a fi considerate păduri primare și seculare; 
în acest context, invită Comisia și statele membre să creeze o bază de date transparentă 

37 Centrul Comun de Cercetare, Mapping and assessment of primary and old-growth forests in Europe, 2021.
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și ușor de accesat cu toate siturile potențiale care îndeplinesc criteriile pentru a fi 
clasificate drept păduri seculare și primare;

36. ia act de activitatea Comisiei de elaborare a unor orientări privind împădurirea și 
reîmpădurirea favorabilă biodiversității; subliniază că ar trebui să se pună accentul mai 
ales pe acele state membre în care împădurirea este redusă și, atunci când este cazul și 
nu se periclitează obiectivele în materie de biodiversitate, pe terenurile marginale și alte 
terenuri care nu sunt adecvate pentru producția de alimente, situate în apropierea 
zonelor urbane și periurbane, precum și în zone montane, și pe sprijinirea dezvoltării 
unor păduri reziliente, mixte și sănătoase; subliniază că definițiile și orientările privind 
împădurirea favorabilă biodiversității trebuie să se bazeze pe date științifice, să țină cont 
de diversitatea pădurilor europene, a tipurilor de proprietate, a tradițiilor de gestionare și 
a tipurilor de natură, precum și de zonele climatice în schimbare, și să fie stabilite în 
strânsă cooperare cu statele membre și cu părțile interesate relevante; insistă, de 
asemenea, că pentru împădurire nu ar trebui asanate zone umede sau turbării neasanate, 
iar în cazul terenurilor asanate de-a lungul timpului, nu ar trebui să se permită asanarea 
în continuare sau suplimentară; subliniază, în plus, atenția deosebită care trebuie 
acordată pentru a evita eroziunea în pădurile situate în zonele montane;

Crearea condițiilor care să permită pădurilor și administratorilor de păduri să contribuie la 
realizarea mai multor obiective

37. ia act de faptul că PAC și Fondul european agricol pentru dezvoltare rurală (FEADR) 
sunt principalele surse de sprijin pentru măsurile din domeniul forestier, reprezentând 
90 % din totalul finanțării UE în domeniul forestier; subliniază că în urma evaluării de 
către Comisie în 2017 a măsurilor forestiere s-a concluzionat că sprijinul pentru 
dezvoltarea rurală alocat pentru păduri a avut, în general, un efect pozitiv și ar putea 
contribui în mod semnificativ la obținerea de beneficii economice, de mediu și sociale38; 
ia act de faptul că, între 2014 și 2020, statele membre au cheltuit doar 49 % din 
fondurile disponibile, că Comisia a identificat sarcina administrativă, atractivitatea 
insuficientă a primelor și lipsa serviciilor de consiliere ca motive ale ratei scăzute de 
utilizare și că acest lucru ar trebui luat în considerare la adaptarea noilor planuri 
strategice PAC; invită statele membre să elimine sarcina administrativă pentru a 
eficientiza utilizarea FEADR pentru măsuri în domeniul forestier; salută obiectivul 
Comisiei de a crește gradul de absorbție a fondurilor disponibile și subliniază 
necesitatea de a se asigura că finanțarea și subvențiile nu sprijină operațiuni care 
subminează furnizarea echilibrată a diferitelor servicii ecosistemice; subliniază 
necesitatea de a include măsuri care sunt concrete și suficient de atractive pentru a 
asigura asimilarea intervențiilor și a măsurilor care au scopul de a consolida gestionarea 
durabilă a pădurilor și rolul multifuncțional al pădurilor din UE în planurile strategice 
PAC, pentru a asigura că se acordă sprijin pentru inițiative legate de ecosistemele 
forestiere, în special pentru a reduce pierderea biodiversității în păduri, pentru a 
promova plantarea de specii de arbori native adecvate când acest lucru este propice 
pentru mediul specific, pentru a îmbunătăți gestionarea pădurilor și pentru a garanta că 
fondurile sunt utilizate în conformitate cu obiectivele de politică relevante; regretă 

38 https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-
explained/index.php?title=Forests,_forestry_and_logging#Employment_and_apparent_labour_productivit
y_in_forestry_and_logging
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faptul că Comisia nu urmărește cheltuielile din sectorul forestier în cadrul altor măsuri 
de dezvoltare rurală; subliniază că sprijinul pentru măsurile voluntare de conservare a 
naturii este în conformitate cu drepturile de proprietate și principiul subsidiarității;

38. invită Comisia să găsească noi modalități de a face ca îmbinarea diferitelor fonduri să 
devină mai atractivă și mai ușor de pus în aplicare, reflectând și valorificând caracterul 
multifuncțional al pădurilor și al serviciilor ecosistemice forestiere, și să promoveze mai 
bine alte surse de finanțare ale UE, cum ar fi programul LIFE, Orizont Europa, Fondul 
european de dezvoltare regională, Fondul de coeziune și Mecanismul BEI de finanțare a 
capitalului natural; invită Comisia să evalueze consecvența diferitelor instrumente de 
finanțare din cadrul bugetului Uniunii și al instrumentului de redresare al UE, inclusiv a 
planurilor strategice naționale privind PAC, cu angajamentele și obiectivele prevăzute 
în Strategia UE pentru păduri și în Strategia UE privind biodiversitatea; invită Comisia 
să considere, de asemenea, eligibile în cadrul ajutorului pentru servicii de silvomediu și 
servicii climatice și conservarea pădurilor angajamentele legate de protecția și protecția 
strictă a pădurilor care decurg din Strategia UE în domeniul biodiversității pentru 2030 
și din Noua strategie a UE pentru păduri pentru 2030; invită Comisia să prelungească 
aceste angajamente pentru perioade mai mari de șapte ani, în special în cazul zonelor 
forestiere strict protejate;

39. subliniază că sectorul forestier funcționează în principal, chiar mai mult decât sectorul 
agricol, ca sector bazat pe piață fără o dependență distinctă de subvenții, remarcând în 
același timp că finanțarea PAC trebuie să rămână orientată în principal către producția 
alimentară și asigurarea securității alimentare în Uniune; subliniază că punerea unui 
accent mai puternic pe alte servicii ecosistemice nu ar trebui să ducă la o dependență 
disproporționată și sprijină Comisia și statele membre să continue dezvoltarea plăților 
voluntare bazate pe piață pentru sistemele de servicii ecosistemice, cum ar fi 
sechestrarea carbonului, promovarea biodiversității, protecția solului, gospodărirea apei, 
colectarea de date și monitorizarea; subliniază importanța aplicării principiului 
adiționalității și a conceperii programelor într-un mod care să recunoască pe deplin 
activitatea pionierilor și a altor participanți, motivând totodată o gamă largă de 
proprietari de păduri; subliniază, de asemenea, că cerințele specifice ale programelor 
trebuie să țină seama de marea varietate de păduri și de diversele provocări și 
oportunități asociate acestora; ia act de faptul că disponibilitatea unor date fiabile 
privind serviciile ecosistemice este esențială pentru orice schemă de plată; salută 
comunicarea Comisiei privind agricultura carbonului39 care vizează să stimuleze noi 
modele de afaceri din surse publice și private recompensând practicile de gestionare 
axate pe creșterea sechestrării în biomasa vie și în soluri în conformitate cu principiile 
ecologice; subliniază necesitatea unor inițiative privind agricultura carbonului bazate pe 
o metodologie științifică solidă, inclusiv posibilitatea unor abordări de neintervenție în 
conformitate cu Strategia în domeniul biodiversității; subliniază, în lumina acestei 
inițiative, că o gestionare durabilă activă a pădurilor este poate contribui atât la creșterea 
stocurilor de carbon, cât și la creșterea pădurilor; subliniază că eliminarea dioxidului de 
carbon prin silvicultură ar trebui să se axeze pe stimularea proprietarilor și a 
administratorilor de păduri să investească într-o gestionare durabilă activă a pădurilor și 
protecția acestora, acolo unde este nevoie, promovând regenerarea și o creștere mai 
rapidă; salută planul Comisiei de a propune un cadru de reglementare obligatoriu la 

39 Comunicarea Comisiei din 15 decembrie 2021 privind cicluri durabile ale carbonului (COM(2021)0800).
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nivelul UE pentru certificarea eliminării carbonului până la sfârșitul anului 2022, cu 
scopul de a cuantifica, raporta și certifica în mod corect eforturile de eliminare a 
carbonului și pentru a evita riscul prezentării de date eronate și al dezinformării 
ecologice;

40. recunoaște rolul important al sistemelor de certificare existente, bazate pe piață, și 
contribuția acestora la adoptarea în mai mare măsură a gestionării durabile a pădurilor; 
constată că majoritatea acestor sisteme s-au dovedit a fi instrumente credibile și eficace 
pentru a încuraja utilizarea unor practici de gestionare durabilă a pădurilor în întreaga 
Europă; salută controlul constant din partea instituțiilor UE, care ajută la îmbunătățirea 
continuă; salută anunțul făcut de Comisie cu privire la elaborarea unui sistem voluntar 
de certificare „mai aproape de natură”; invită Comisia să se asigure că aceste inițiative 
îmbunătățesc ecosistemele forestiere, protejează biodiversitatea și asigură valoare 
adăugată prin practici de gestionare a pădurilor care protejează natura; încurajează 
Comisia să coopereze cu sistemele de certificare existente și dovedite și să învețe de la 
ele și să sprijine eforturile de îmbunătățire a sistemelor existente, inclusiv în ceea ce 
privește transparența pentru consumatori și ținând seama de cererea din partea 
consumatorilor; este de opinie că, pentru a crea valoare adăugată, certificarea voluntară 
„mai aproape de natură” trebuie să se bazeze pe un cadru obligatoriu clar și trebuie să 
ofere proprietarilor de păduri un supliment de preț adecvat pentru furnizarea de servicii 
ecosistemice, de exemplu prin introducerea unei etichete de calitate a UE cu orientări 
adaptate la nivel local privind silvicultura apropiată de natură, cu scopul de a promova 
practicile de gestionare cele mai favorabile biodiversității; invită Comisia ca, după 
încheierea lucrărilor privind definiția conceptului „mai aproape de natură”, să evalueze 
atât valoarea adăugată, cât și costurile pentru proprietarii de păduri ale unui astfel de 
sistem de certificare; ia act de faptul că certificarea voluntară este doar unul dintre pașii 
necesari pentru dezvoltarea unei gestionări mai durabile a pădurilor în UE;

41. salută decizia Comisiei din 4 iunie 2021 privind acordarea de licențe pentru logoul 
Natura 200040; ia act de faptul că sistemul de etichetare Natura 2000 ar trebui să 
promoveze cele mai stricte standarde ecologice ale UE pentru protejarea celor mai 
vulnerabile tipuri de habitate și specii terestre; reamintește că rețeaua Natura 2000 
acoperă aproximativ 18 % din suprafața de uscat a Uniunii; subliniază că statele 
membre ar trebui să se asigure că nu se realizează nicio activitate care provoacă daune 
sau perturbă speciile din habitatele desemnate ca făcând parte din Natura 2000; solicită 
obiective ambițioase în cadrul strategiei UE pentru păduri cu scopul de a menține și a 
reface valoarea ecologică a siturilor desemnate, ținând seama de cerințele sociale și 
culturale și de caracteristicile regionale și locale ale zonei; observă că eforturile de 
conservare din siturile Natura 2000 ar trebui să fie în deplină conformitate cu Directiva 
privind habitatele și Directiva privind păsările și cu Strategia UE privind biodiversitatea 
pentru 2030; ia act de faptul că siturile Natura 2000 oferă publicului servicii 
ecosistemice valoroase; subliniază că logoul Natura 2000, aplicat pe orice bunuri sau 
servicii, ar trebui să însemne că aceste bunuri și servicii contribuie la obiectivele de 
conservare a sitului Natura 2000 din care provin;

42. salută Planul de lucru strategic al UE privind eticheta ecologică a UE pentru perioada 
2020-2024, publicat de Comisie; reamintește că eticheta ecologică a UE este o etichetă 

40 JO C 229, 15.6.2021, p. 6.
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voluntară de excelență ecologică; observă că sistemul de etichetare ecologică 
promovează economia circulară a UE și contribuie la practici durabile de consum și 
producție; solicită standarde și monitorizare stricte, precum și promovarea utilizării 
sporite a etichetei ecologice în sectorul forestier al UE; subliniază importanța extinderii 
domeniului de aplicare al etichetei ecologice pentru produsele din lemn în vederea 
includerii nivelului de sustenabilitate a acestor produse; invită statele membre să 
încurajeze producătorii să sporească utilizarea etichetei Natura 2000 pentru produsele 
forestiere nelemnoase;

43. evidențiază că pentru a îndeplini obiectivele în materie de biodiversitate și pentru a 
debloca întregul potențial al pădurilor de a contribui la obiectivele în materie de climă și 
economie circulară ale UE, este nevoie de mai multă cercetare, inovare și dezvoltare în 
domeniul gestionării durabile a pădurilor, în special adaptarea la schimbările climatice, 
și al alternativelor biologice la produsele pe bază de materii fosile și la alte produse cu o 
mare amprentă de carbon și ar trebui să se ofere stimulente pentru acestea; încurajează 
sprijinirea în continuare a inovațiilor sustenabile legate de lemn, cum ar fi textilele pe 
bază de lemn care au un potențial ridicat de înlocuire a fibrelor textile sintetice și a 
bumbacului și alte materiale pe bază de lemn care au primit o evaluare pozitivă din 
punct de vedere ecologic și climatic pentru întreg ciclul de viață; subliniază că, pentru a 
fi competitive, astfel de alternative biologice trebuie să le ofere consumatorilor produse 
la prețuri accesibile; ia act de faptul că ciclurile de dezvoltare din acest sector pot dura 
10 ani sau mai mult și subliniază că un mediu de reglementare previzibil și stabil 
constituie o condiție prealabilă pentru atragerea investițiilor; subliniază că multe inovații 
din acest sector au o valoare adăugată ridicată și oferă locuri de muncă de înaltă calitate 
în zonele rurale, precum și în lanțul valoric al sectorului forestier și în bioindustriile 
conexe și subliniază rolul întreprinderilor mici și mijlocii în acest context;

44. consideră că, pentru a îmbunătăți furnizarea coordonată de servicii forestiere ecologice, 
sociale, societale și economice, programele-cadru relevante ale UE, inclusiv Orizont 
Europa, programul LIFE, Parteneriatul european pentru inovare în domeniul agriculturii 
(PEI-AGRI), programul LEADER și Institutul European de Inovare și Tehnologie, 
trebuie să fie mai bine aliniate; salută propunerea Comisiei de a consolida cooperarea 
UE prin propunerea unui parteneriat de cercetare și inovare în domeniul forestier și 
invită Comisia să elaboreze programe cuprinzătoare axate pe păduri, care să implice 
diferite funcții și părți ale lanțului valoric din sectorul forestier și să includă laboratoare 
vii pentru a testa și a demonstra soluții la provocările-cheie, pe baza platformelor 
existente și dovedite, cum ar fi rețeaua Integrate, Platforma tehnologică europeană 
pentru sectorul forestier și Institutul Forestier European, și incluzând parteneri 
paneuropeni și internaționali;

45. reamintește că 60 % din pădurile din UE se află în proprietate privată și că o mare parte 
a proprietarilor de păduri sunt mici proprietari; subliniază că, pentru a realiza 
obiectivele strategiei, punerea sa în aplicare trebuie să urmărească să le permită tuturor 
tipurilor de proprietari și administratori de păduri, în special micilor proprietari, să 
realizeze multiplele funcții ale pădurilor; recunoaște că proprietarii și administratorii de 
păduri au nevoie de multă flexibilitate în practicile lor de gestionare a pădurilor, pornind 
de la o bază comună solidă, astfel încât să poată furniza toate serviciile ecosistemice 
necesare, și invită Comisia și statele membre să se asigure că programele de sprijin, 
sistemele de plăți pentru servicii ecosistemice și finanțarea cercetării sunt atractive, 
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inteligibile și ușor accesibile micilor proprietari;

46. subliniază că disponibilitatea serviciilor de consiliere este un factor important pentru 
răspândirea practicilor de gestionare durabilă a pădurilor; încurajează statele membre să 
asigure disponibilitatea serviciilor de consiliere, acordând o atenție deosebită micilor 
proprietari;

47. ia act de faptul că aproximativ 40 % din pădurile din UE sunt proprietate publică a 
administrațiilor locale și a guvernelor regionale sau naționale, în timp ce în unele state, 
proprietatea publică asupra pădurilor este mult mai ridicată, ajungând la o medie de 
90 % în Europa de Sud-Est; subliniază că pădurile publice pot juca un rol esențial în 
conservarea ecosistemelor forestiere, în asigurarea protecției biodiversității, în atenuarea 
schimbărilor climatice, în consolidarea dezvoltării rurale și în furnizarea de bunuri și 
servicii bazate pe lemn și alte materiale decât lemnul și că agențiile forestiere de stat pot 
juca un rol important în a le oferi proprietarilor privați de păduri expertiza necesară în 
ceea ce privește silvicultura apropiată de natură și adaptarea la efectele schimbărilor 
climatice; solicită să se aloce mai multe resurse umane și financiare agențiilor forestiere 
de stat atunci când este necesar; invită în acest context statele membre să dea un 
exemplu de gestionare durabilă a pădurilor în propriile păduri aflate în proprietatea 
statului pentru binele public, în special în ceea ce privește aspectele de mediu, 
economice și sociale;

48. salută comunicarea Comisiei intitulată „O viziune pe termen lung pentru zonele rurale 
ale UE - Către zone rurale mai puternice, conectate, reziliente și prospere până în 2040” 
și recunoașterea rolului pădurilor și al gestionării durabile a pădurilor în protejarea 
locurilor de muncă și a mijloacelor de subzistență decente în zonele rurale; subliniază 
importanța sectorului forestier și a industriilor lemnului ca furnizori de locuri de muncă 
în comunitățile rurale, precum și în zonele urbane, prin utilizări în aval; evidențiază 
importanța stimulării activităților economice bazate pe păduri, altele decât lemnul, 
pentru a diversifica economiile și locurile de muncă locale și pentru a inversa tendințele 
de depopulare din zonele rurale și îndepărtate; ia act cu mare îngrijorare de declinul 
constant al locurilor de muncă din sectorul forestier și al exploatării forestiere care, 
potrivit Eurostat, au înregistrat o scădere de 7 % între 2000 și 201941, precum și de 
numărul mare de accidente în acest sector42; invită Comisia și statele membre să 
monitorizeze efectele măsurilor luate în cadrul strategiei asupra ocupării forței de 
muncă și a siguranței la locul de muncă, având în vedere evoluția practicilor de 
gestionare și faptul că opțiunile discutate merg adesea în paralel cu o intensitate (fizică) 
mai mare a muncii, care expune, de asemenea, lucrătorii la mai multe riscuri și necesită 
o formare profesională de bună calitate, precum și acordarea unor oportunități de 
perfecționare și recalificare; evidențiază cât este de important ca acest tip de muncă să 
devină atractiv și să existe, în acest scop, posibilități de a gestiona mai sustenabil 
pădurile; subliniază că este necesar, în acest sens, să se ia măsuri pentru a crește 
siguranța la locul de muncă și să se instruiască adecvat lucrătorii, precum și să se 
sprijine modernizarea echipamentelor și uneltelor folosite în silvicultură; invită statele 
membre să își evalueze serviciile de consiliere în acest sens și să le îmbunătățească dacă 

41 https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-
explained/index.php?title=Forests,_forestry_and_logging#Employment_and_apparent_labour_productivity_in_f
orestry_and_logging
42 Forest Europe, „State of Europe’s Forests 2020” (Starea pădurilor din Europa în 2020), 2020.
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este necesar și să acorde prioritate formării profesionale continue de calitate superioară 
în sectorul construcțiilor ecologice și al comerțului cu cherestea; solicită din nou 
Comisiei să adopte inițiative, în colaborare cu producătorii de utilaje forestiere, pentru a 
realiza o mai bună proiectare ecologică a utilajelor forestiere, permițând combinarea 
unui nivel ridicat de protecție a lucrătorilor cu un impact minim asupra solurilor și a 
apelor din păduri;

49. evidențiază că este important să se atragă în acest sector tineri și antreprenoare, mai ales 
în contextul tranziției digitale și verzi a activităților forestiere; subliniază, însă, că 
condițiile de muncă precare din sectorul forestier în unele părți ale Europei fac ca 
aceasta să nu fie o opțiune de carieră atractivă; subliniază necesitatea investițiilor în 
acest sector și în întregul lanț valoric, precum și a unui mediu favorabil în zonele rurale, 
inclusiv o infrastructură digitală, de transport și comunitară; consideră bine-venite 
propunerile Comisiei de a promova crearea unui parteneriat pentru competențe în cadrul 
Pactului privind competențele și de a folosi Fondul social european Plus pentru a 
colabora la oferirea mai multor posibilități de perfecționare și recalificare profesională 
în silvicultură, creând locuri de muncă de calitate și oferind lucrătorilor posibilități și 
condiții de muncă adecvate în bioeconomia bazată pe lemn, pentru ca aceasta să devină 
o opțiune de carieră mai atractivă;

Monitorizarea, raportarea și colectarea de date

50. subliniază importanța unor date exacte, integrate, calitative, în timp util, comparabile și 
actualizate privind pădurile din Europa și ia act de inițiativa de propunere legislativă 
privind un cadru pentru observarea pădurilor, raportare și colectarea de date, cu 
respectarea deplină a principiului subsidiarității; reamintește importanța datelor 
verificate, în special a celor colectate la nivel local, deoarece multe caracteristici ale 
pădurilor pot fi verificate doar la fața locului; subliniază că disponibilitatea pe scară 
largă, calitatea ridicată, transparența, exhaustivitatea și armonizarea datelor și a 
raportării sunt esențiale pentru îndeplinirea obiectivelor strategiei și consideră că pentru 
a aduce o reală valoare adăugată, cadrul trebuie să se bazeze pe mecanismele și 
procesele existente, cum ar fi inventarele forestiere naționale, Sistemul de informare 
privind pădurile din Europa, rețeaua ENFIN, Forest Europe și FAO, printr-o abordare 
ascendentă, astfel încât să se utilizeze optim expertiza și experiența care există în statele 
membre, și trebuie să fie elaborat în concordanță cu angajamentele convenite pe plan 
internațional și cu competențele aferente ale statelor membre, evitând totodată 
suprapunerea activităților, o sarcină administrativă excesivă și costurile excesive; 
subliniază că acest cadru ar trebui să includă mecanisme de evitare a erorilor de tipul 
dublei contabilizări; invită Comisia și statele membre să aloce finanțare și resurse 
umane adecvate pentru a sprijini operațional cadrul;

51. consideră că, pentru a asigura disponibilitatea unor date fiabile, transparente și de înaltă 
calitate, noi abordări inovatoare precum tehnologiile de teledetecție trebuie verificate și 
combinate cu datele obținute prin monitorizarea la sol și trebuie interpretate în strânsă 
cooperare cu oameni de știință, precum și experți independenți și locali, inclusiv cu 
autoritățile competente și administratorii de păduri; crede că aceste abordări pot juca un 
rol și în sprijinirea echilibrării multifuncționalității pădurilor și în conceperea și 
schimbul de noi abordări și practici și ar trebui să includă mijloacele financiare necesare 
pentru a obține acces la date și pentru a contribui la obținerea lor; consideră că sinergia 
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și complementaritatea dintre imaginile prin satelit și datele de poziționare și localizare 
pot deveni ajutoare esențiale pentru administratorii de păduri și organismele 
guvernamentale; reliefează că programul Copernicus trebuie să permită monitorizarea și 
evaluarea de la distanță a stării de sănătate a inventarelor forestiere, precum și 
descoperirea unor probleme precum tăierile ilegale de arbori și defrișările; salută faptul 
că, în cadrul Sistemului de informare privind pădurile din Europa, va fi consolidată 
monitorizarea existentă a efectelor climatice și a altor perturbări naturale sau antropice 
asupra pădurilor; subliniază rolul esențial pe care îl joacă datele de analiză în sprijinirea 
gestionării durabile a pădurilor și a protecției lor, inclusiv în prevenirea exploatării 
forestiere ilegale și în anticiparea și atenuarea efectelor perturbărilor naturale, cum ar fi 
furtunile, incendiile forestiere și dăunătorii;

52. consideră că ar trebui să se folosească date Copernicus ca dovezi pentru a asigura că se 
respectă legea și a elabora politici prin certificarea datelor și a produselor de informare 
care decurg din acestea și cere să se facă certificarea datelor Copernicus, în contextul 
unei viitoare propuneri legislative privind un cadru pentru observarea pădurilor și 
raportarea și colectarea de date în domeniul forestier; evidențiază că aceste date 
certificate ar putea juca un rol esențial în monitorizarea diverselor fenomene (cum ar fi 
suprafața acoperită de păduri, tăierile ilegale de arbori, sănătatea pădurilor, 
caracterizarea arborilor, modelele de creștere și impactul incendiilor forestiere), precum 
și în chestiunile de monitorizare a conformității;

53. ia act de ideea de a introduce planuri strategice pentru păduri în cadrul privind 
observarea pădurilor, raportarea și colectarea datelor; de asemenea, ia act de faptul că 
mai multe state membre dispun deja de strategii naționale pentru păduri, care nu pot fi 
evaluate în mod uniform de către Comisie, și că acestea ar trebui elaborate sau 
dezvoltate în continuare astfel încât să sprijine obiectivele Strategiei UE pentru păduri; 
subliniază că această propunere ar trebui să evite o creștere excesivă a sarcinii 
administrative și a costurilor; evidențiază că scopul exact și necesitatea unor astfel de 
planuri ar trebui clarificate și subliniază obligația de a respecta competența statelor 
membre în domeniul forestier; invită Comisia să se asigure că propunerea legislativă 
respectă pe deplin strategiile naționale existente la nivelul statelor membre și, după caz, 
la nivel local, subliniind faptul că planificarea strategică la nivelul UE ar trebui să se 
coreleze cu strategiile naționale existente și să evite contradicțiile cu acestea sau 
duplicarea lor; invită Comisia să analizeze cum ar putea fi folosit acest instrument 
pentru a ajuta mai ales statele membre care încă nu au strategii naționale;

Guvernanța și punerea în aplicare

54. consideră că, date fiind contribuția multifuncțională a pădurilor la diverse obiective ale 
UE și diferitele niveluri administrative și grupuri de părți interesate implicate, 
elementele fundamentale ale punerii în aplicare a strategiei trebuie să fie cooperarea 
strânsă și schimbul de bune practici cu experții naționali și regionali, părțile interesate, 
în special proprietarii și administratorii de păduri publici și privați, oamenii de știință, 
sistemele de certificare și societatea civilă, inclusiv o reprezentare adecvată a popoarelor 
indigene din Europa și respectarea principiului subsidiarității; subliniază că guvernanța 
trebuie să țină seama de colaborarea UE și a statelor membre cu Forest Europe și pe 
plan internațional, inclusiv cu FAO, și că la punerea în aplicare a strategiei ar trebui să 
se urmărească să se creeze sinergii cu contribuția la angajamentele și cooperarea 
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internațională, inclusiv în ceea ce privește dezvoltarea continuă a terminologiei și a 
definițiilor; reamintește importanța unei cooperări transfrontaliere pentru a asigura 
supraviețuirea pe termen lung a celor mai valoroase și mai amenințate specii și habitate 
din Europa; îndeamnă părțile interesate din domeniul mediului și al silviculturii să se 
adreseze unor segmente mai largi ale populației, prin diverse instrumente și programe 
educaționale;

55. evidențiază importanța Comitetului forestier permanent ca forum care oferă expertiză 
amplă în domeniul forestier și pentru discutarea activităților din cadrul strategiei și a 
altor politici ale UE care au un impact asupra sectorului forestier; consideră că pentru a 
asigura coerența politicilor, Comisia ar trebui să intensifice dialogul dintre Comitetul 
forestier permanent și alte grupuri de experți, cum ar fi Grupul de lucru pentru păduri și 
natură, Grupul de dialog civil pentru păduri și lemnul de plută, care joacă un rol 
important în implicarea adecvată a părților interesate în elaborarea și punerea în aplicare 
a politicilor UE în domeniul forestier, Grupul de coordonare pentru biodiversitate și 
subgrupul de lucru pentru păduri și natură din cadrul Natura, precum și Grupul de 
experți pentru industriile forestiere;

56. recunoaște că punerea în aplicare a strategiei poate aduce schimbări sistemice 
importante în sectorul forestier, prin trecerea de la fluxurile de venituri bazate în 
principal pe lemn la unele mai complexe, bazate tot mai mult pe furnizarea altor servicii 
ecosistemice, și subliniază că trebuie monitorizate și înțelese consecințele acestora; ia 
act de faptul că numeroasele suprapuneri, uneori contradictorii, dintre politici și 
legislație și, în unele cazuri, obiective contradictorii au un impact asupra pădurilor și a 
sectorului forestier și ar putea duce la o fragmentare a legislației; subliniază că este 
important să se asigure coerența acestora; invită Comisia și statele membre să evalueze 
în permanență efectele cumulate ale diferitelor inițiative din cadrul strategiei, îmbinate 
cu cele ale altor acte legislative și politici pertinente ale UE, pentru a asigura coerența în 
orice activitate legată de silvicultură și pentru a îmbunătăți gestionarea durabilă a 
pădurilor, cu respectarea deplină a principiului subsidiarității; evidențiază că, în cadrul 
acestor evaluări, trebuie să se analizeze amănunțit impactul regimului de protecție 
pentru pădurile primare și seculare asupra comunităților locale, în cooperare cu actorii 
locali, ținând seama de faptul că 90 % dintre acestea sunt situate în doar patru state 
membre43; invită Comisia să informeze despre acest aspect în raportul său de punere în 
aplicare;

57. este foarte îngrijorat de relatările privind exploatarea forestieră ilegală și schimbarea 
destinației terenurilor în unele state membre, inclusiv în pădurile de stat și zonele 
protejate, precum și în legătură cu procedurile aferente de constatare a neîndeplinirii 
obligațiilor sunt în curs de desfășurare44; subliniază că exploatarea forestieră ilegală 
poate avea efecte dificil sau imposibil de inversat, poate contribui la pierderea 
biodiversității, accelerarea schimbărilor climatice și pierderea resurselor naturale din 
păduri, pe care se bazează comunitățile forestiere, și poate duce la încălcări ale 
drepturilor omului; își exprimă profunda tristețe cu privire la comiterea de asasinate și 
de acte de violență împotriva personalului forestier, a jurnaliștilor și a activiștilor ca 

43 Centrul Comun de Cercetare, Mapping and assessment of primary and old-growth forests in Europe, 2021.
44 Cinci proceduri de constatare a neîndeplinirii obligațiilor în curs împotriva a patru state membre (cazurile 
2016/2072, 2018/2208, 2018/4076, 2020/2033 și 2021/4029).



RR\1261260RO.docx 31/63 PE719.646v03-00

RO

urmare a exploatării forestiere ilegale și se așteaptă ca statele membre să tragă la 
răspundere făptașii și să pună capăt oprimării pădurarilor; invită Comisia și statele 
membre să pună în aplicare pe deplin și efectiv legislația națională și a UE relevantă, în 
special să definească exploatarea forestieră ilegală, să sporească monitorizarea atentă, să 
majoreze cheltuielile pentru asigurarea respectării legislației acolo unde este necesar, să 
combată corupția și să îmbunătățească guvernanța pădurilor și a terenurilor; subliniază 
importanța sporirii rolului autorităților competente ale statelor membre în combaterea 
exploatării forestiere ilegale, pe baza învățămintelor desprinse din punerea în aplicare și 
asigurarea respectării Regulamentului UE privind lemnul; ia act de faptul că tăierea 
arborilor cu încălcarea măsurilor de protecție a naturii, inclusiv a planurilor de 
gestionare Natura 2000 și a directivelor privind păsările, respectiv habitatele, poate 
constitui, de asemenea, exploatare forestieră ilegală; reliefează că exploatarea forestieră 
ilegală are un efecte negative majore asupra economiei, societății și mediului și 
provoacă pierderi de venituri comunităților locale; ia act de legătura dintre exploatarea 
forestieră ilegală și condițiile de viață precare; regretă că urmărirea de către Comisie a 
cazurilor de neîndeplinire a obligațiilor durează foarte mult, existând un risc 
semnificativ ca exploatarea forestieră ilegală să continue și să fie prea târziu pentru a 
inversa și a repara daunele imense pe care le provoacă; invită Comisia și statele membre 
să ia măsuri urgente pentru a pune capăt exploatării forestiere ilegale și a înăspri 
controlul comerțului ilegal cu lemn, prin monitorizarea atentă și aplicarea 
reglementărilor existente și prin utilizarea tehnologiilor geospațiale și de teledetecție;

58. invită Comisia să promoveze standardele și ambițiile UE pentru protejarea pădurilor la 
nivel internațional;

59. solicită Comisiei să relanseze negocierile privind adoptarea unei convenții forestiere 
internaționale obligatorii din punct de vedere juridic, care să contribuie la gestionarea, 
conservarea și dezvoltarea sustenabilă a pădurilor, să prevadă funcții și utilizări multiple 
și complementare ale acestora, inclusiv măsuri de reîmpădurire, împădurire și 
conservare a pădurilor, ținând cont, în același timp, de nevoile sociale, economice, 
ecologice, culturale și spirituale ale generațiilor prezente și viitoare, recunoscând rolul 
vital al tuturor tipurilor de păduri în menținerea echilibrului și proceselor ecologice și în 
susținerea identității, a culturii și a drepturilor popoarelor indigene, ale comunităților 
acestora, ale altor comunități și ale locuitorilor pădurilor;

60. invită Uniunea să respecte principiul coerenței politicilor pentru dezvoltare și să asigure 
consecvența politicilor sale de dezvoltare, comerciale, agricole, energetice și climatice; 
recunoaște contribuțiile economice, sociale și de mediu pozitive ale industriei forestiere 
și solicită noi investiții în cercetare, în inovare și în progresul tehnologic;

61. invită Comisia să promoveze clauze-oglindă pe piețele internaționale din domeniul 
bioeconomiei și să profite de parteneriatele paneuropene și internaționale și de 
acordurile comerciale externe pentru a promova obiectivele climatice ambițioase ale UE 
și exploatarea sustenabilă a pădurilor în afara UE;

°

° °

62. încredințează Președintei sarcina de a transmite prezenta rezoluție Consiliului și 
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Comisiei.
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EXPUNERE DE MOTIVE

Pădurile atât de diverse din UE, care oferă societății o gamă largă de beneficii ecologice, 
economice și sociale, au făcut întotdeauna obiectul unor așteptări, politici și acte legislative 
complexe. Presiunea enormă și imediată pe care o exercitată schimbările climatice asupra 
pădurilor europene a devenit din ce în ce mai evidentă în ultimii ani. În plus, importanța 
protecției biodiversității se bucură de tot mai multă atenție, la fel ca și rolul central pe care îl au 
ecosistemele forestiere în acest context. În special în zonele rurale, sectorul forestier și 
industriile forestiere continuă să fie un pilon al ocupării forței de muncă și al prosperității. În 
2019, Comisia a prezentat Pactul verde european, care stabilește o schimbare de paradigmă în 
politica economică a UE și plasează creșterea verde și locurile de muncă verzi în centrul 
viitoarelor procese decizionale. Angajamentele internaționale ale UE, în special ODD ale ONU 
și Acordul de la Paris, sunt și ele semnale ale evoluției mediului politic privind pădurile din UE.

Acest mediu politic din ce în ce mai complex aduce cu sine noi provocări, dar și noi oportunități. 
Obiectivele de realizare a unei economii circulare și a unei societăți neutre din punct de vedere 
climatic până în 2050 necesită o aprovizionare fiabilă cu resurse regenerabile și neutre din 
punctul de vedere al emisiilor de carbon. Sectorul forestier este un actor-cheie în realizarea 
acestor obiective la nivel înalt ale UE și internaționale. În acest context, noua strategie a UE 
pentru păduri a fost așteptată cu mult interes de toți actorii.

Prin această strategie, Comisia urmărește să consolideze legătura dintre Pactul verde și Strategia 
în domeniul biodiversității și să răspundă provocărilor actuale și viitoare cu care se confruntă 
sectorul. În acest scop este nevoie mai ales de o cooperare strânsă și bazată pe încredere și de 
dialog între Comisie, statele membre și autoritățile regionale, proprietarii și administratorii de 
păduri, oamenii de știință și societatea civilă.

Conceptul de păduri multifuncționale se află în centrul gestionării pădurilor europene. Acesta 
descrie capacitatea pădurilor de a furniza simultan diverse bunuri și servicii în interes public și 
privat. Printre ele se numără furnizarea de biodiversitate, aer și apă curate, de servicii climatice 
prin sechestrarea și stocarea carbonului, protecția împotriva inundațiilor, eroziunii solului, 
căderii stâncilor și avalanșelor, precum și furnizarea de lemn și produse nelemnoase și funcțiile 
recreative și culturale.

Această abordare depinde de existența unor păduri sănătoase și reziliente și necesită o 
gestionare durabilă activă a pădurilor care să asigure o furnizare fiabilă, echilibrată și pe termen 
lung a tuturor serviciilor ecosistemice, inclusiv protecția biodiversității și a climei. Gestionarea 
durabilă a pădurilor urmărește să maximizeze sinergiile și să reducă la minimum 
compromisurile, pe baza unor informații susținute de dovezi. Menținerea și îmbunătățirea 
sănătății și a rezilienței, inclusiv prin (re)împădurire și refacerea pădurilor, necesită gestionare. 
Pentru a proteja biodiversitatea și a combate schimbările climatice, este important ca aceasta să 
includă și protecția, respectiv protecția strică atunci când este necesar, în special în pădurile 
seculare și primare.

Eforturile de refacere și protecție a pădurilor trebuie să abordeze diferitele surse principale care 
exercită presiune asupra sănătății ecosistemelor. Indicatorii demonstrează clar rolul 
semnificativ al presiunilor legate de schimbările climatice asupra pădurilor. Trebuie să se țină 
seama de presiunile exercitate de activitatea umană în interiorul și în afara pădurilor. Toate 
presiunile pot duce la creșterea vulnerabilității pădurilor la dăunători și boli, fiind necesare 
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intervenții eficace pentru a atenua amenințările la adresa furnizării de servicii ecosistemice, 
cum ar fi sechestrarea carbonului. 

Din cauza varietății pădurilor din nordul Arcticii până în sudul Mediteranei și a schimbării 
zonelor climatice, nu există o soluție universală pentru gestionarea, protecția și refacerea 
pădurilor. În unele cazuri, regenerarea naturală poate fi o abordare de gestionare adecvată. În 
alte cazuri, plantarea de arbori și o gestionare mai activă pot duce la rezultate mai favorabile 
pentru sănătatea și reziliența ecosistemelor, inclusiv pentru biodiversitate și potențialul de 
atenuare a schimbărilor climatice. Acest lucru poate include practici precum introducerea unor 
specii mai bine adaptate, consolidarea contribuției pădurilor la ciclul apei, tăierea de arbori în 
scop sanitar, pentru a limita dăunătorii, prevenirea incendiilor forestiere și menținerea funcțiilor 
de protecție. Această abordare reflectă o înțelegere dinamică a gestionării durabile a pădurilor, 
care trebuie să fie adaptată la provocările schimbătoare și să reflecte evoluțiile în materie de 
cercetare și modul în care vedem cele mai bune practici locale. Această abordare a gestionării 
durabile a pădurilor este orientată către atingerea mai multor obiective prin crearea de sinergii 
între funcțiile multidimensionale ale pădurilor.

În ansamblu, această abordare europeană asigură unul dintre cele mai durabile sectoare 
forestiere din lume și garantează o aprovizionare fiabilă cu resurse esențiale pentru realizarea 
obiectivelor-cheie ale UE. Trebui admis faptul că această realizare depinde în mare măsură de 
contribuțiile de până acum ale proprietarilor de păduri și ale actorilor din lanțul valoric forestier 
și de expertiza și cunoștințele lor de peste generații în gestionarea durabilă a pădurilor.

Pentru a asigura o contribuție optimă la economia circulară și la neutralitatea climatică este 
nevoie de o legătură strânsă între strategie și planul de acțiune în domeniul bioeconomiei. În 
special în ceea ce privește neutralitatea climatică, strategia nu se poate baza doar pe funcția de 
sechestrare și stocare a carbonului. Sectorul are nevoie de un mediu competitiv și de stimulente 
puternice pentru a inova în domeniile biomateriilor și combustibililor care să înlocuiască 
combustibilii fosili. Trebuie să se țină seama și de volumele mari de investiții și de ciclurile de 
dezvoltare îndelungate, care uneori pot depăși 10 ani. Un mediu de reglementare previzibil care 
favorizează activitatea antreprenorială este un atu esențial.

În vederea asigurării unei furnizări sinergetice a tuturor funcțiilor ecologice, economice și 
sociale ale pădurilor, este nevoie să se continue cercetările, iar programele relevante ale UE 
trebuie să fie mai bine coordonate.

Proprietarii și administratorii de păduri au un rol central în atingerea obiectivelor de producție, 
dar și de protecție, inclusiv refacerea pădurilor și (re)împădurirea. Cum planificarea gestionării 
pădurilor se face în cicluri de zece ani, aceștia au tot interesul să conserve resursele forestiere. 
Însă munca lor depinde de venituri adecvate, care, până în momentul de față, se bazează aproape 
exclusiv pe producția de lemn. Va fi nevoie de o abordare mai amplă pentru ca proprietarii și 
administratorii de păduri să poată răspunde diferitelor așteptări. În acest scop, trebuie să fie 
disponibile fluxuri de venituri echitabile pentru furnizarea de alte servicii ecosistemice. Chiar 
dacă sunt disponibile fonduri publice, inclusiv la nivel european prin intermediul FEADR, 
sectorul a funcționat în primul rând după regulile pieței și este adânc înrădăcinat într-un 
sentiment al responsabilității individuale și în gândirea antreprenorială. În consecință, trebuie 
să se evite o creștere a dependenței de subvenții. Sistemele de plăți pentru servicii ecosistemice 
bazate pe piață reprezintă o abordare promițătoare și ar trebui să li se acorde prioritate. 
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De asemenea, munca în domeniul forestier trebuie să fie atractivă. Formarea (profesională) 
continuă, de înaltă calitate, joacă un rol central în acest sens. Efectele modificării cerințelor 
privind practicile de gestionare asupra atractivității, cerințelor și siguranței mediului de lucru 
necesită atenție. Nici posibilele efecte ale reorientării echilibrului diferitelor servicii 
ecosistemice către obiective de mediu asupra ocupării forței de muncă nu au fost evaluate 
suficient până în prezent.

Structura de proprietate asupra pădurilor din UE este variată. Deși există o combinație între 
pădurile aflate în proprietate publică și privată, 60 % din păduri sunt deținute de aproximativ 
16 milioane de proprietari privați. În Europa, majoritatea proprietarilor dețin mai puțin de 10 
ha1. În cazul UE, datele din mai multe state membre confirmă o pondere extrem de mare a 
micilor proprietari2. Prin urmare, este esențial să se asigure că cerințele sunt realizabile și nu 
generează o sarcină disproporționată, că micii proprietari au acces la servicii de consiliere și 
instrumente de gestionare aplicabile și adaptate la nivel local. În plus, sistemele de plăți pentru 
servicii ecosistemice și alte programe trebuie să le fie accesibile și utile.

Gestionarea durabilă a pădurilor are o tradiție îndelungată în Europa și se bazează pe o vastă 
experiență și expertiză. Având în vedere diversitatea pădurilor, o strategie comună a UE pentru 
păduri trebuie să pornească de la această tradiție și să deblocheze potențialul disponibil pentru 
viitorul nostru. În acest scop este nevoie de o abordare ascendentă, care să includă toate 
nivelurile administrative și părțile interesate relevante, să utilizeze pe deplin cunoștințele de 
peste generații ale administratorilor de păduri din întreaga UE pentru a asigura că principiile 
comune se aplică ținând seama de condiții locale specifice.

Noua strategie ia în considerare și cooperarea internațională în materie de gestionare durabilă a 
pădurilor. 46 de state europene, inclusiv toate statele membre și Comisia, sunt semnatare ale 
procesului FOREST EUROPE, care dezvoltă în permanență conceptul comun de gestionare 
durabilă a pădurilor și care constituie, totodată, un instrument central de colectare a datelor 
despre păduri. La nivel internațional, UE și statele membre contribuie la elaborarea definițiilor 
și la colectarea datelor de către FAO.

Abordarea ascendentă ca principiu-cheie, precum și canalele de cooperare existente trebuie 
luate în considerare și utilizate pentru a atinge cu succes mai multe dintre obiectivele strategiei. 
Acest lucru este important mai ales în privința a trei obiective. 

· Elaborarea în continuare a definițiilor și a conceptului de gestionare durabilă a pădurilor 
și a indicatorilor, pragurilor și intervalelor trebuie să se bazeze pe procesul FOREST 
EUROPE și trebuie să fie coerentă cu activitatea desfășurată la nivelul FAO.

· Un cadru european comun de monitorizare, raportare și colectare a datelor trebuie să fie 
compatibil și trebuie să urmărească sinergii cu angajamentele de raportare existente, 

1 Raportul FOREST EUROPE din 2020 intitulat „State of Europe’s Forests 2020”.
2 DE: 50 % dețin < 20 ha, 
https://www.bmel.de/SharedDocs/Downloads/DE/Broschueren/bundeswaldinventur3.pdf;jsessionid=972A5297
B9463D98948E787D1AA78F19.live921?__blob=publicationFile&v=3; FR: aproximativ 2/3 dețin < 1 ha, 
https://franceboisforet.fr/wp-
content/uploads/2021/04/Brochure_chiffresClesForetPrivee_2021_PageApage_BD.pdf; FI: aproximativ 45 % 
dețin < 10 ha, https://www.luke.fi/en/natural-resources/forest/forest-resources-and-forest-planning/forest-
ownership/; LV: 50 % dețin < 5 ha, 
https://www.zm.gov.lv/public/ck/files/MAF_parskats_Silava_privat_meza_apsaimn_monitorings.pdf.
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precum și să evite suprapunerea eforturilor și crearea unor costuri și sarcini administrative 
suplimentare. În acest scop, ar trebui să recurgă și la instrumentele existente, cum ar fi 
inventarele forestiere naționale, FISE și rețeaua ENFIN.

· Pentru a reflecta condițiile, provocările și oportunitățile specifice la nivel regional și local, 
cadrul de guvernanță trebuie să asigure includerea pe scară largă a tuturor nivelurilor 
administrative și a părților interesate relevante, inclusiv a proprietarilor și 
administratorilor de păduri, a oamenilor de știință și a societății civile. Acesta ar trebui să 
se concentreze pe facilitarea dialogului și schimbul de bune practici, bazându-se pe 
expertiza forestieră din statele membre.

În cele din urmă, trebuie menționat faptul că strategia urmărește să modifice echilibrul dintre 
serviciile ecosistemice, îndepărtându-se de producția de lemn și orientându-se mai degrabă 
către alte servicii, cum ar fi biodiversitatea și funcțiile legate de climă. Aceasta este o schimbare 
sistemică. În același timp, pădurile intră în domeniul de incidență al mai multor acte legislative 
și politici ale UE care se suprapun și uneori au obiective și cerințe contradictorii. Printre ele se 
numără mai ales planul de acțiune în domeniul bioeconomiei și obiectivele Pactului verde 
privind creșterea verde și locurile de muncă, strategia în domeniul biodiversității și legislația 
privind protecția naturii, cum ar fi Directiva privind habitatele, politica în domeniul climei, 
inclusiv actele legislative precum LULUCF și Directiva privind energia din surse regenerabile, 
precum și politica agricolă și viziunea acesteia pentru zonele rurale.

Atât schimbarea sistemică, cât și mediul politic și legislativ complex impun o monitorizare și 
evaluare atentă a efectelor cumulative ale tuturor inițiativelor din cadrul strategiei, în 
combinație cu alte politici relevante ale UE privind furnizarea tuturor serviciilor forestiere, 
precum și competitivitatea sectorului forestier și a industriilor forestiere, dezvoltarea rurală și 
ocuparea forței de muncă.

În concluzie, pădurile europene joacă un rol esențial prin contribuția lor la sănătatea mediului, 
oferind totodată habitate multor specii, sprijinind biodiversitatea diversă și sprijinind economia 
umană, recreerea și cultura. Importanța lor nu poate fi exagerată și această nouă strategie oferă 
tuturor actorilor din sector, de la toate nivelurile, o bază solidă și elementele necesare pe care 
să le poată utiliza și în temeiul cărora să poată coopera pentru a garanta viitorul unor păduri 
europene reziliente care să își îndeplinească multiplele funcții și pentru a depăși provocările 
viitoare.
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AVIZ AL COMISIEI PENTRU MEDIU, SĂNĂTATE PUBLICĂ ȘI SIGURANȚĂ 
ALIMENTARĂ

destinat Comisiei pentru agricultură și dezvoltare rurală

referitor la noua strategie a UE pentru păduri pentru 2030 – gestionarea durabilă a pădurilor în 
Europa
(2022/0000(INI))

Raportoare pentru aviz: Luisa Regimenti

SUGESTII

Comisia pentru mediu, sănătate publică și siguranță alimentară recomandă Comisiei pentru 
agricultură și dezvoltare rurală, care este comisie competentă, includerea următoarelor 
sugestii în propunerea de rezoluție ce urmează a fi adoptată:

A. întrucât UE găzduiește aproximativ 5 % din suprafața forestieră totală a lumii, pădurile 
reprezentând 43 % din suprafața terestră a UE și 80 % din biodiversitatea sa terestră1;

B. întrucât pădurile sunt esențiale pentru sănătatea și bunăstarea fizică și mentală a 
oamenilor, stimulează tranziția către o economie fără combustibili fosili și joacă un rol 
important în viața comunităților locale, în special în zonele rurale, unde au o contribuție 
importantă la mijloacele de subzistență locale;

C. întrucât pădurile din Uniune oferă numeroase beneficii societății, inclusiv funcții 
esențiale, cum ar fi reglarea climei, alimentarea cu apă și reglarea circuitului apei, aerul 
curat și controlul eroziunii; întrucât pădurile sunt adesea utilizate și ca zone de agrement 
care oferă numeroase beneficii pentru ecoturism, școli în pădure și cultură, fiind 
totodată o sursă importantă de locuri de muncă și de creștere economică la nivel local, 
contribuind în același timp la susținerea unor zone rurale viabile în întreaga Uniune;

D. întrucât ecosistemele forestiere, cu rezervoarele lor de carbon respective, sunt esențiale 
pentru atenuarea schimbărilor climatice și adaptarea la acestea și întrucât protecția și 
refacerea lor sunt necesare pentru a limita încălzirea globală, a atinge neutralitatea 
climatică până în 2050 și obiectivul UE de reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră 
cu cel puțin 55 % până în 2030; întrucât pădurile sunt, de asemenea, gazde importante 
ale biodiversității;

E. întrucât UE s-a angajat să îndeplinească obiectivele de dezvoltare durabilă ale ONU, 

1 Știința pentru politica de mediu (2021) European Forests for biodiversity, climate change mitigation and 
adaptation („Pădurile europene pentru biodiversitate, atenuarea schimbărilor climatice și adaptarea la acestea”). 
Sinteză privind viitorul 25. Sinteză pentru Comisia Europeană, DG Mediu, realizată de către Unitatea 
Comunicare științifică, UWE Bristol. Disponibilă la: https://ec.europa.eu/ science-environment-policy.
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inclusiv obiectivul 15 privind protejarea, refacerea și promovarea utilizării durabile a 
ecosistemelor terestre, gestionarea durabilă a pădurilor, combaterea deșertificării și 
stoparea degradării solurilor și refacerea acestora, precum și stoparea declinului 
biodiversității;

F. întrucât o viziune pe termen lung, bazată pe gestionarea durabilă a pădurilor și apropiată 
de natură este necesară pentru a susține și a reconcilia valorile ecologice, economice și 
sociale;

G. întrucât cadrul de gestionare durabilă a pădurilor va trebui definit în mod clar, în special 
în ceea ce privește criteriile, indicatorii și pragurile referitoare la sănătatea 
ecosistemelor, biodiversitate și schimbările climatice, dacă se dorește ca acesta să 
devină un instrument de examinare mai detaliat și util în stabilirea și compararea 
diferitelor abordări de gestionare, a impactului acestora, precum și a stării generale și a 
conservării pădurilor europene;

H. întrucât un „ecosistem” este un mediu fizic alcătuit din componente vii și nevii care 
interacționează între ele și, din aceste interacțiuni, ecosistemele creează un flux de 
beneficii pentru oameni și pentru economie, denumite „servicii ecosistemice”; întrucât 
schimbările climatice și pierderea biodiversității și a serviciilor ecosistemice asociate 
reprezintă o amenințare sistemică pentru societate;

I. întrucât o mai bună înțelegere a potențialelor perturbări naturale generate de climă în 
pădurile europene ar trebui să sprijine în continuare orientările privind gestionarea 
pădurilor și să contribuie la politicile de adaptare menite să abordeze aceste 
vulnerabilități;

J. întrucât pădurile sunt din ce în ce mai vulnerabile la impactul schimbărilor climatice, în 
special la răspândirea tot mai mare a incendiilor forestiere; întrucât cuantificarea 
efectelor unor astfel de perturbări asupra rezilienței și productivității pădurilor la scară 
largă reprezintă în continuare o provocare majoră;

K. întrucât datele disponibile privind pădurile la nivelul UE sunt incomplete și calitatea lor 
variază, ceea ce împiedică coordonarea gestionării și a conservării pădurilor între UE și 
statele membre;

L. întrucât, în conformitate cu raportul Agenției Europene de Mediu intitulat „Mediul 
european – starea și perspectivele pe 2020: cunoștințe pentru tranziția către o Europă 
durabilă”2, Europa a cunoscut un declin masiv al biodiversității, gestionarea intensivă a 
pădurilor fiind unul dintre factorii determinanți, și se confruntă cu provocări de mediu 
de o amploare și o urgență fără precedent;

M. întrucât Strategia UE în domeniul biodiversității pentru 2030 a propus un obiectiv 
general de protejare a cel puțin 30 % din suprafața terestră a UE în cadrul unui regim de 
gestionare eficace;

N. întrucât, pentru a ajuta la combaterea declinului biodiversității și a crizelor climatice, 

2 Agenția Europeană de Mediu, The European Environment - state and outlook 2020: knowledge for transition to 
a sustainable Europe, 11 mai 2020, p.83, https://www.eea.europa.eu/soer-2020/

https://www.eea.europa.eu/soer-2020/
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este esențial ca pădurile să fie protejate, regenerate și gestionate astfel încât să-și 
maximizeze capacitatea de stocare a carbonului și de protecție a biodiversității;

O. întrucât protejarea pădurilor, inclusiv a tuturor pădurilor primare și seculare rămase în 
UE, este esențială pentru conservarea biodiversității și atenuarea schimbărilor climatice;

P. întrucât, conform unui raport din 2021 al Centrului Comun de Cercetare3, mai există 
doar 4,9 milioane de hectare de păduri primare și străvechi ale Europei, adică doar 3 % 
din suprafața forestieră totală a Uniunii și 1,2 % din masa terestră a Uniunii;

Q. întrucât pădurile primare și seculare joacă un rol esențial în conservarea biodiversității; 
întrucât acestea sunt adesea bogate în biodiversitate, în comparație cu alte păduri din 
aceeași regiune ecologică, sunt bogate în specii și găzduiesc floră și faună specializate; 
întrucât pădurile primare și seculare oferă, de asemenea, o gamă largă de alte servicii 
ecosistemice esențiale;

R. întrucât exploatarea forestieră ilegală, inclusiv exploatarea forestieră din zonele 
protejate, cum ar fi zonele Natura 2000, reprezintă o problemă permanentă și 
nerezolvată în numeroase state membre;

S. întrucât statele membre ar trebui să elaboreze planuri forestiere strategice, cu obiective 
intermediare, în vederea asigurării planificării pe termen lung și a continuității 
principiilor strategiei UE pe termen mediu și lung privind pădurile; întrucât Comisia ar 
trebui să ofere feedback constructiv cu privire la aceste planuri și să evalueze măsura în 
care îndeplinesc cerințele obiectivelor Uniunii în materie de climă și biodiversitate;

T. întrucât la implementarea rezultatelor strategiei privind pădurile trebuie respectat 
principiul subsidiarității; întrucât UE are competențe și responsabilități partajate la fel 
de importante în ceea ce privește pădurile,

1. salută strategia UE pentru păduri, ancorată în Pactul verde european; evidențiază 
importanța celor trei dimensiuni ale dezvoltării durabile: ecologică, economică și 
socială; reamintește că dimensiunea de mediu, inclusiv conservarea biodiversității și a 
ecosistemelor, stă la baza celorlalte două dimensiuni și constituie fundamentul 
dezvoltării durabile a pădurilor Uniunii; subliniază că măsurile de punere în aplicare a 
strategiei UE pentru păduri ar trebui să contribuie la atingerea obiectivelor Uniunii în 
materie de climă și biodiversitate și a țintelor sale obligatorii;

2. subliniază rolul multidimensional al pădurilor și importanța unor ecosisteme forestiere 
sănătoase și reziliente din punct de vedere ecologic, care să ofere societății o 
multitudine de servicii; insistă că păstrarea biodiversității și protecția și conservarea 
habitatelor ar trebui să fie incluse în gestionarea durabilă a pădurilor;

3. subliniază rolul esențial al ecosistemelor forestiere în atenuarea schimbărilor climatice 
și adaptarea la acestea și contribuția la obiectivul Uniunii de realizare a neutralității 
climatice până cel târziu în 2050; în acest context, subliniază necesitatea de a consolida 

3 Barredo, J., Brailescu, C., Teller, A., Sabatini, F.M., Mauri, A. and Janouskova, K., Mapping and assessment of 
primary and old-growth forests in Europe, EUR 30661EN, Oficiul pentru Publicații al Uniunii Europene, 
Luxemburg, 2021.
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reziliența pădurilor, în special prin creșterea diversității lor structurale, funcționale și 
compoziționale; insistă că pădurile mixte, bogate din punct de vedere structural, 
prezentând o amplitudine ecologică largă, au o reziliență mai mare și o capacitate 
sporită de adaptare;

4. reliefează că terenurile forestiere, cu rezervoarele lor de carbon din copaci vii și lemn 
mort, reprezintă un factor esențial de limitare a încălzirii globale, de contribuție la 
obiectivele UE privind neutralitatea climatică și de sporire a biodiversității; consideră că 
promovarea unor păduri diverse din punct de vedere biologic constituie cea mai 
eficientă asigurare împotriva schimbărilor climatice și a pierderii biodiversității;

5. își exprimă îngrijorarea cu privire la factorii adverși legați de schimbările climatice, 
precum expunerea zonelor forestiere la perioade prelungite de secetă și la boli ale 
copacilor, inclusiv la cele provocate de dăunători, care afectează mediul;

6. invită Comisia să colecteze și să difuzeze cunoștințe în rândul statelor membre cu 
privire la modul de adaptare a pădurilor la schimbările climatice actuale și preconizate, 
în conformitate cu noua strategie de adaptare a UE și cu strategia în domeniul 
biodiversității; insistă, în acest sens, asupra necesității unui sprijin specific și a unei 
cooperări sporite pentru prevenirea, pregătirea și răspunsul în caz de dezastre;

7. constată că biodiversitatea forestieră și ecosistemele sale unice oferă o varietate 
excepțională de servicii ecosistemice care contribuie la măsurile de atenuare a 
schimbărilor climatice, la stabilitatea și fertilitatea solului, la calitatea apei și la servicii 
educaționale și turistice; subliniază că buna gestionare a siturilor Natura 2000 este 
esențială pentru menținerea și consolidarea biodiversității și a ecosistemelor europene, 
precum și a serviciilor furnizate de acestea;

8. salută decizia Comisiei din 4 iunie 2021 privind acordarea de licențe pentru logoul 
Natura 2000; ia act de faptul că sistemul de etichetare Natura 2000 ar trebui să 
promoveze cele mai stricte standarde ecologice ale UE pentru protejarea celor mai 
vulnerabile tipuri de habitate și specii terestre; reamintește că rețeaua Natura 2000 
acoperă aproximativ 18 % din spațiul terestru al Uniunii; subliniază că statele membre 
ar trebui să se asigure că nu se realizează nicio activitate care provoacă daune sau 
perturbă speciile din habitatele proiectate în cadrul rețelei Natura 2000; solicită 
obiective ambițioase în cadrul strategiei UE pentru păduri cu scopul de a menține și a 
reface valorile ecologice ale siturilor desemnate, ținând seama de cerințele sociale și 
culturale și de caracteristicile regionale și locale ale zonei; observă că eforturile de 
conservare din siturile Natura 2000 ar trebui să fie în deplină conformitate cu Directiva 
privind habitatele și Directiva privind păsările și cu Strategia UE privind biodiversitatea 
pentru 2030;

9. ia act de faptul că siturile Natura 2000 oferă publicului servicii ecosistemice valoroase; 
subliniază că logoul Natura 2000, aplicat pe orice bunuri sau servicii, ar trebui să 
însemne că aceste bunuri și servicii contribuie la obiectivele de conservare a sitului 
Natura 2000 din care provin;

10. salută Planul de lucru strategic al UE privind eticheta ecologică a UE pentru perioada 
2020-2024, publicat de Comisie; reamintește că eticheta ecologică a UE este o etichetă 
voluntară de excelență ecologică; observă că sistemul de etichetare ecologică 
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promovează economia circulară a UE și contribuie la practici durabile de consum și 
producție; solicită standarde și monitorizare stricte, precum și promovarea utilizării 
sporite a etichetei ecologice în sectorul forestier al Uniunii;

11. subliniază importanța extinderii domeniului de aplicare al etichetei ecologice pentru 
produsele din lemn în vederea includerii nivelului de sustenabilitate a acestor produse; 
invită statele membre să încurajeze producătorii să sporească utilizarea etichetei Natura 
2000 pentru produsele forestiere nelemnoase;

12. reamintește importantele funcții economice și sociale pe care le au pădurile sănătoase în 
susținerea unor zone rurale viabile; subliniază importanța activităților forestiere 
economice neinvazive, care respectă limitele ecologice ale ecosistemelor forestiere, în 
timp ce activitățile economice intensive legate de păduri pot avea diverse efecte 
perturbatoare asupra ecosistemelor forestiere; constată că tăierea rasă pe scară largă 
poate avea efecte grave asupra ecosistemelor locale și contribuie la pierderea 
biodiversității; subliniază că strategia UE pentru păduri ar trebui să încurajeze doar acel 
tip de activitate economică care respectă limitele de sustenabilitate ale ecosistemelor 
forestiere; evidențiază importanța stimulării activităților economice bazate pe păduri, 
altele decât lemnul, pentru a diversifica economiile și locurile de muncă locale și pentru 
a inversa tendințele de depopulare din zonele rurale și îndepărtate;

13. subliniază că este important ca UE să promoveze păstrarea, conservarea și refacerea 
ecosistemelor forestiere, ținând seama de viitoarea legislație a UE privind refacerea 
naturii și îmbunătățind reziliența acestora, sprijinind totodată dezvoltarea unui sector 
forestier viabil din punct de vedere economic și dinamic, precum și a comunităților 
locale; solicită o viziune pe termen lung de protejare și refacere a pădurilor din Europa;

14. subliniază importanța includerii dimensiunii de sănătate publică și „O singură sănătate” 
în strategia UE pentru păduri; subliniază că ecosistemele forestiere naturale și 
accesibilitatea pădurilor și a zonelor împădurite verzi urbane și periurbane oferă mai 
multe beneficii care promovează un stil de viață sănătos și contribuie la bunăstarea 
cetățenilor UE;

15. subliniază rolul bioeconomiei circulare forestiere în promovarea creșterii durabile, 
utilizând ca principii directoare circularitatea și utilizarea în cascadă și eficientă a 
biomasei și a resurselor forestiere;

16. subliniază necesitatea disponibilității în timp util a unor date frecvente și comparabile în 
toate statele membre și subliniază rolul esențial pe care analiza acestor date îl joacă în 
sprijinirea gestionării durabile a pădurilor și a protecției lor, inclusiv în prevenirea 
exploatării forestiere ilegale și în anticiparea și atenuarea efectelor perturbărilor 
naturale, cum ar fi furtunile, incendiile forestiere și dăunătorii; subliniază necesitatea de 
a crea retroactiv o bază de date cu toate siturile care îndeplinesc criteriile privind 
pădurile seculare și primare; în acest context, salută angajamentul Comisiei de a 
prezenta o propunere legislativă privind un cadru de observare, raportare și colectare a 
datelor privind pădurile;

17. invită Comisia să asigure un sistem coordonat al UE de monitorizare, colectare și 
raportare a datelor privind pădurile, care să fie utilizat de autoritățile competente ale 
statelor membre pentru pregătirea planurilor lor strategice privind pădurile și sectorul 
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forestier; subliniază că acest sistem integrat de monitorizare a pădurilor la nivelul 
Uniunii ar trebui să se bazeze pe indicatori armonizați și fiabili din punct de vedere 
științific și ar trebui să includă mecanisme de evitare a erorilor de tipul dublei 
contabilizări, în prelucrarea datelor raportate de statele membre;

18. subliniază beneficiile utilizării tehnologiilor de vârf în colectarea de date, de exemplu, 
pentru realizarea inventarelor forestiere naționale, îmbunătățirea accesului publicului la 
date și asigurarea coerenței, calității și comparabilității datelor fiabile privind 
silvicultura;

19. solicită din nou ca toate pădurile seculare și primare rămase să fie strict protejate, în 
conformitate cu Strategia UE privind biodiversitatea pentru 2030; insistă că trebuie 
asigurată, de asemenea, protecția zonelor tampon adiacente pădurilor primare și 
seculare, pentru a sprijini dezvoltarea de proprietăți forestiere seculare; subliniază că 
extinderea protecției adecvate la zonele-tampon va îmbunătăți conectivitatea habitatelor 
cu valoare ecologică ridicată, ceea ce va contribui în mod semnificativ la conservare și 
la atenuarea efectelor negative ale fragmentării;

20. subliniază importanța protejării stricte a zonelor adiacente pădurilor primare și seculare 
pentru a îmbunătăți starea de conservare, precum și în vederea atenuării riscului de 
dispariție a speciilor protejate și a reducerii vulnerabilității acestora; în acest sens, în 
cazul în care zonele Natura 2000 înconjoară astfel de păduri, orientările de gestionare 
referitoare la aceste zone ar trebui adaptate pentru a sprijini dezvoltarea pădurilor 
seculare secundare și/sau dezvoltarea de proprietăți forestiere seculare;

21. regretă că orientările privind definirea pădurilor seculare și primare nu au fost adoptate 
de Comisie în 2021, astfel cum se indică în Strategia UE privind biodiversitatea pentru 
2030; subliniază nevoia urgentă de a conveni asupra unei definiții operaționale a 
pădurilor primare și seculare din UE, pentru a asigura protejarea lor strictă; subliniază 
că această definiție trebuie să se bazeze pe principii ecologice și să țină seama de 
diversitatea pădurilor europene, de zonele climatice în schimbare și de condițiile locale 
diferite;

22. subliniază că, potrivit cercetărilor4, pădurile seculare și pădurile îmbătrânite continuă să 
acumuleze carbon, contrar opiniei potrivit căreia sunt neutre din punctul de vedere al 
emisiilor de carbon sau chiar surse de CO2;

23. subliniază că obiectivul UE de a cultiva păduri mai mari, reziliente și diversificate 
necesită și accesul la resursele genetice disponibile în pădurile seculare și cele primare 
de mare valoare; subliniază importanța sprijinirii bazinelor genetice naționale de 
răsaduri pentru a oferi inițiativelor locale și regionale de reîmpădurire și împădurire un 
număr suficient de specii indigene de arbori; reamintește că plantarea de arbori depinde 
de sprijinul părților interesate de la nivel local și de planificarea regională;

24. invită Comisia și statele membre să finalizeze de urgență cadrul de cartografiere și 
monitorizare a pădurilor seculare și primare, completând lacunele în materie de 
cunoștințe privind geolocalizarea acestora, inclusiv utilizând cele mai recente tehnologii 

4 Luyssaert S. și alții, 2008: „Old-growth forests as global carbon sinks” (Pădurile seculare ca absorbanți de 
carbon la nivel global). În „Nature”.
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digitale, cum ar fi monitorizarea prin satelit și integrarea altor date disponibile la fața 
locului; în acest context, invită Comisia și statele membre să creeze o bază de date 
transparentă și ușor de accesat cu toate siturile potențiale care îndeplinesc criteriile 
pentru a fi clasificate drept păduri seculare și păduri primare și să introducă un 
moratoriu temporar privind exploatarea pădurilor primare și seculare în scopul de a 
asigura prin lege, fără întârziere, că aceste situri sunt protejate împotriva oricărei 
intervenții;

25. își exprimă profunda îngrijorare cu privire la problema actuală a exploatării forestiere 
ilegale, inclusiv din zonele protejate în temeiul Natura 2000 și al Directivei privind 
păsările și al Directivei privind habitatele; subliniază că exploatarea forestieră ilegală 
afectează biodiversitatea și poate avea efecte care sunt dificil, dacă nu imposibil, de 
inversat și de reparat;

26. consideră că exploatarea forestieră ilegală ar trebui să fie tratată ca infracțiune și să facă 
obiectul unor sancțiuni penale adecvate și, prin urmare, ar trebui să intre în domeniul de 
aplicare al Directivei revizuite privind infracțiunile împotriva mediului; invită Comisia 
și statele membre să ia măsuri urgente pentru a pune capăt exploatării forestiere ilegale 
și a înăspri controlul comerțului ilegal cu lemn, prin monitorizarea atentă și aplicarea 
reglementărilor existente și prin utilizarea tehnologiilor geospațiale și de teledetecție; 
invită Comisia să extindă mandatul Parchetului European pentru a include infracțiunile 
împotriva mediului;

27. subliniază importanța sporirii rolului autorităților competente ale statelor membre în 
combaterea exploatării forestiere ilegale, pe baza învățămintelor desprinse din punerea 
în aplicare și asigurarea respectării Regulamentului UE privind lemnul, și solicită 
îmbunătățirea dispozițiilor privind cantitatea și calitatea monitorizării și a controalelor, 
precum și protecția adecvată a pădurarilor;

28. salută foaia de parcurs privind reîmpădurirea și împădurirea pentru plantarea a cel puțin 
trei miliarde de arbori suplimentari în UE până în 2030; subliniază că astfel de inițiative 
ar trebui să fie puse în aplicare în conformitate cu principii ecologice clare și să fie pe 
deplin compatibile cu obiectivul privind biodiversitatea, acordând prioritate refacerii 
ecosistemelor forestiere; în acest context, solicită elaborarea unor orientări științifice 
ambițioase privind obiectivele de reîmpădurire și împădurire favorabile biodiversității, 
care să asigure faptul că pădurile sunt reziliente, mixte și sănătoase și să evite efectele 
negative pe care le pot avea monoculturile asupra ecosistemelor forestiere; subliniază că 
ecosistemele forestiere reziliente, mixte și sănătoase sunt, în general, mai rezistente 
decât pădurile cu o singură cultură sau cele cu cicluri scurte de recoltare;

29. subliniază că punerea în aplicare a foii de parcurs privind reîmpădurirea și împădurirea 
ar trebui să țină seama în mod corespunzător de diversitatea pădurilor europene, de 
tipurile de proprietate și de tradițiile de gestionare și ar trebui să se realizeze în strânsă 
cooperare și consultare cu statele membre și cu toate părțile interesate relevante;

30. invită Comisia să elaboreze indicatori și praguri bazate pe dovezi pentru a completa 
cadrul de gestionare durabilă a pădurilor, în special în ceea ce privește elaborarea unor 
criterii clare privind sănătatea ecosistemelor, biodiversitatea și schimbările climatice, cu 
scopul de a le transforma într-un instrument eficient de îmbunătățire a sustenabilității 
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pădurilor din UE și de a se asigura că gestionarea pădurilor contribuie la obiectivele UE 
în materie de climă și biodiversitate; consideră că acești indicatori și praguri 
suplimentare constituie instrumente esențiale de protejare și refacere a biodiversității, de 
atenuare a schimbărilor climatice și adaptare a sectorului forestier;

31. salută inițiativa Comisiei de a consolida cadrul de gestionare durabilă a pădurilor pentru 
a spori calitatea și diversitatea ecosistemelor forestiere; subliniază că silvicultura și 
gestionarea durabilă a pădurilor apropiate de natură au potențialul de a aduce beneficii 
economice similare sau mai bune, menținând și promovând totodată integritatea și 
reziliența ecosistemelor;

32. subliniază că alegerea conștientă a neintervenției sau a gestionării apropiate de natură a 
pădurilor îmbunătățește potențialul pădurilor ca absorbanți de carbon și insule de 
biodiversitate și pentru refacerea biodiversității;

33. subliniază că, în anumite circumstanțe, neglijarea pădurilor poate duce la pierderea 
locurilor de muncă în zonele rurale și la creșterea dependenței de importurile de produse 
forestiere din părți ale lumii în care gestionarea pădurilor este mai puțin sustenabilă;

34. subliniază importanța susținerii și a încurajării activităților benefice pentru mediu și a 
gestionării apropiate de natură a pădurilor, în special a abordărilor bazate pe ecosisteme, 
adoptate de proprietarii și administratorii de păduri care iau în considerare cele mai 
bune practici și dovezile științifice;

35. subliniază că este important să se evalueze în mod corespunzător impactul planurilor de 
gestionare durabilă a pădurilor asupra mediului și să se acționeze rapid pe baza acestora; 
invită Comisia și statele membre să asigure punerea în aplicare și respectarea Directivei 
privind păsările și a Directivei privind habitatele, inclusiv a Directivei Natura 2000;

36. invită statele membre să își continue eforturile pentru a pune în aplicare în mod 
corespunzător atât strategiile naționale, cât și legislația referitoare la gestionarea 
durabilă a pădurilor și să le adapteze la circumstanțele lor naționale, regionale și locale; 
invită statele membre să transpună și să pună în aplicare în mod adecvat legislația UE și 
obiectivele obligatorii privind pădurile; invită Comisia să îmbunătățească respectarea 
legislației UE și invită statele membre să coopereze pentru alinierea cadrelor privind 
gestionarea durabilă a pădurilor în scopul consolidării cadrului UE privind gestionarea 
durabilă a pădurilor și al dezvoltării în continuare a practicilor durabile de gestionare a 
pădurilor;

37. regretă că datele din ultima perioadă de raportare, în temeiul Directivei privind 
habitatele, au arătat că procentul pădurilor din Uniune care au avut o stare nefavorabilă 
în perioada 2013-2018 a crescut la 84,5 %, de la 82 % în evaluarea 2007-2012; 
subliniază că, în funcție de regiune, habitatele forestiere boreale de interes comunitar au 
cel mai mare procent de evaluări negative nefavorabile (56 %) și cel mai mare procent 
de habitate cu tendințe de deteriorare (43 %), în timp ce pădurile macaroneziene din 
Insulele Azore, Madeira și Canare (care au o biogeografie unică legată de flora 
mediteraneeană din era preglaciară) au înregistrat cel mai mare procent de evaluări 
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pozitive și îmbunătățite confirmate5;

38. subliniază că aplicarea rezultatelor strategiei pentru păduri trebuie să respecte principiul 
subsidiarității; subliniază, cu toate acestea, importanța egală a competențelor și a 
responsabilității partajate a UE în ceea ce privește pădurile, în special în cadrul politicii 
de mediu a UE, inclusiv în materie de aspecte legate de sustenabilitatea pădurilor și 
protecția biodiversității; subliniază diversitatea tipurilor de păduri ale Uniunii, cu 
structuri de proprietate, practici de gestionare, precum și condiții culturale și ecologice, 
compoziții și tradiții silvo-culturale diferite; subliniază că cele mai reziliente păduri sunt 
diverse din punct de vedere structural și genetic, cu o rețea intraspecifică variată și cu 
relații simbiotice bogate și, ca atare, constituie ecosisteme autonome;

39. subliniază, în acest sens, că ar trebui promovate soluții adaptate de gestionare durabilă a 
pădurilor, pe baza experienței și a cunoștințelor părților interesate de la nivel local, 
regional și național și a principiilor și orientărilor privind silvicultura apropiată de 
natură; subliniază, în acest sens, că nu ar trebui avută în vedere o soluție universală;

40. recunoaște că gestionarea pădurilor este specifică fiecărui sit și că diferitele condiții de 
pădure și tipuri de păduri pot necesita abordări de gestionare diferite, bazate pe nevoi 
ecologice și caracteristici diferite ale terenurilor forestiere și care țin seama de drepturile 
și interesele lucrătorilor din sectorul forestier, ale proprietarilor și ale altor actori 
implicați;

41. salută inițiativa Comisiei de a elabora, în strânsă cooperare cu statele membre, orientări 
adaptate la nivel local privind silvicultura apropiată de natură și un sistem voluntar de 
certificare care ar avea ca rezultat o etichetă de calitate a UE pentru promovarea celor 
mai favorabile practici de gestionare a biodiversității;

42. invită Comisia să se asigure că aceste inițiative îmbunătățesc ecosistemele forestiere, 
protejează biodiversitatea și asigură valoarea adăugată a practicilor de gestionare a 
pădurilor care protejează natura; constată că majoritatea sistemelor de certificare 
voluntară existente s-au dovedit a fi instrumente credibile și eficace pentru a încuraja 
utilizarea unor practici de gestionare durabilă a pădurilor în întreaga Europă și că este 
binevenit controlul lor de către instituțiile UE, el contribuind la îmbunătățirea lor 
continuă;

43. subliniază că, pe lângă sechestrarea dioxidului de carbon, agrosilvicultura prezintă 
beneficii secundare importante pentru flora și fauna sălbatică și biodiversitate 
(îmbunătățirea habitatelor faunei și florei sălbatice, înmulțirea polenizatorilor, a 
insectelor), îmbunătățește sănătatea solului și îl protejează împotriva eroziunii, a 

5 Știința pentru politica de mediu (2021) European Forests for biodiversity, climate change mitigation and 
adaptation („Pădurile europene pentru biodiversitate, atenuarea schimbărilor climatice și adaptarea la acestea”). 
Sinteză privind viitorul 25. Sinteză pentru Comisia Europeană, DG Mediu, realizată de către Unitatea 
Comunicare științifică, UWE Bristol. Disponibilă la: https://ec.europa.eu/ science-environment-policy.
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scurgerilor de nitrați și a inundațiilor678;

44. subliniază că ar trebui să se aloce mai multe fonduri cu scopul de a sprijini noile politici 
în domeniul forestier și a identifica o finanțare specifică și dedicată măsurilor de 
creștere a sustenabilității și de îmbunătățire a atenuării schimbărilor climatice; 
subliniază că această finanțare ar trebui utilizată pentru a stimula proprietarii și 
administratorii de păduri să investească în consolidarea protecției și refacerii pădurilor 
și să promoveze o gestionare durabilă a pădurilor, favorabilă biodiversității;

45. subliniază că trecerea la un model forestier apropiat de natură în Uniune trebuie să fie o 
tranziție justă care să ajute sectorul forestier să evolueze către păduri viabile economic 
și sănătoase ecologic;

46. invită Comisia să evalueze caracterul adecvat al diferitelor instrumente de finanțare ale 
UE pentru a asigura sprijinul necesar sectorului forestier în tranziția sa către practici 
sustenabile, favorabile biodiversității și dezvoltarea de servicii ecosistemice forestiere și 
să evalueze coerența acestor fonduri cu angajamentele și obiectivele stabilite în strategia 
UE pentru păduri și în Strategia UE privind biodiversitatea; subliniază, în special, 
importanța de a se evalua dacă statele membre și Uniunea au furnizat fonduri suficiente 
pentru a proteja pădurile din zonele Natura 2000;

47. invită statele membre să aloce mai multe resurse umane și financiare agențiilor 
forestiere de stat; subliniază că este important să se păstreze expertiza publică; 
evidențiază că agențiile forestiere de stat le pot oferi proprietarilor privați de păduri 
expertiza necesară în ceea ce privește silvicultura apropiată de natură și adaptarea la 
efectele schimbărilor climatice, după cum reiese din proiectul Giono desfășurat de 
Biroul național francez al pădurilor (ONF);

48. subliniază importanța politicii agricole comune și evidențiază că se pot aduce 
îmbunătățiri în utilizarea fondurilor de dezvoltare rurală de către statele membre, în 
special în programele legate de îmbunătățirea biodiversității forestiere;

49. invită statele membre să utilizeze măsurile de sprijin disponibile pentru conservarea 
pădurilor și a biodiversității; subliniază, de asemenea, importanța asigurării unor resurse 
suficiente pentru punerea în aplicare a strategiei UE pentru păduri; reamintește că două 
dintre principalele surse de finanțare din cadrul fondurilor de dezvoltare rurală pentru 
sprijinirea gestionării durabile a pădurilor în vederea realizării priorităților UE în 
materie de biodiversitate și climă pentru perioada 2014-2020 s-au dovedit a fi cu mult 

6 Kay, S.; Rega, C.; Moreno, G.; den Herder, M.; Palma, J. H.; Borek, R.; Crous-Duran, J.; Freese, D.; 
Giannitsopoulos, M.; Graves, A.; Jäger, M.; Lamersdorf, N.; Memedemin, D. et al. (2019): „Agroforestry 
creates carbon sinks whilst enhancing the environment in agricultural landscapes in Europe” (Agrosilvicultura 
creează absorbanți de carbon, îmbunătățind mediul în peisajele agricole din Europa). În: Land Use Policy 83, pp. 
581–593. DOI: 10.1016/j.landusepol.2019.02.025
7 Burges, P.; Newman, S.; Pagella, T.; Smith, J.; Westaway, S.; Briggs, S.; Knight, I.; Whistance, L.; Raskin, B.; 
Osborn, S. (2019): The Agroforestry Handbook:  Agroforestry for the UK („Manual de agrosilvicultură: 
Agrosilvicultura în Marea Britanie”), prima ediție. Bristol, Marea Britanie - Agrosilvicultura pentru Marea 
Britanie. Soil Association, Regatul Unit, 2019.
8 Torralba, M.; Fagerholm, N.; Burgess, P. J.; Moreno, G.; Plieninger, T. (2016): Do European agroforestry 
systems enhance biodiversity and ecosystem services? (Sistemele agroforestiere europene consolidează 
biodiversitatea și serviciile ecosistemice?) A meta-analysis (O meta-analiză). În: Agriculture, Ecosystems & 
Environment, 230, 150-161. DOI: 10.1016/J.AGEE.2016.06.002.
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sub nivelul de punere în aplicare necesar pentru ca statele membre să își îndeplinească 
obligațiile juridice în temeiul Directivei privind habitatele și al Directivei privind 
păsările;

50. salută angajamentul Comisiei de a institui sisteme UE de plată pentru serviciile 
ecosistemice, printr-o intervenție în domeniul forestier în cadrul politicii agricole 
comune pentru perioada 2023-2027;

51. salută Comunicarea Comisiei privind sechestrarea carbonului în solurile agricole, care 
urmărește să stimuleze noi modele de afaceri din surse publice și private, prin 
recompensarea practicilor de gestionare pentru creșterea nivelului de sechestrare în 
biomasa vie și în soluri, cu respectarea principiilor ecologice, a biodiversității și a 
obiectivelor Uniunii în materie de mediu și climă, precum și a principiului de „a nu 
prejudicia în mod semnificativ”;

52. subliniază necesitatea unor inițiative privind sechestrarea carbonului în solurile agricole, 
bazate pe o metodologie științifică solidă, și subliniază că alegerea conștientă a unui 
regim de neintervenție în ecosistemele care stochează cantități ridicate de carbon și în 
ecosistemele cu valoare naturală ridicată și în conformitate cu obiectivele strategiei 
privind biodiversitatea ar putea fi eligibilă pentru schemele de sechestrare a carbonului 
în solurile agricole și ar putea fi clasificată drept proiect certificat de eliminare a 
carbonului;

53. salută planul Comisiei de a propune un cadru de reglementare obligatoriu la nivelul UE 
pentru certificarea eliminării carbonului până în 2022, cu scopul de a cuantifica, raporta 
și certifica în mod corect eforturile de eliminare a carbonului și pentru a evita riscul 
prezentării de date eronate și al dezinformării ecologice;

54. reamintește importanța unei strategii avansate de cooperare care să implice îndeaproape 
toți actorii relevanți din sectorul forestier dispunând de competențe în conservarea, 
protejarea și îmbunătățirea calității mediului și menținerea unor păduri sănătoase și 
reziliente, funcționând la toate nivelurile de elaborare a politicilor, pentru a evalua cu 
atenție și în profunzime și a găsi urgent modalități de a atinge obiectivele noii strategii 
pentru păduri pentru 2030 și de a asigura protecția speciilor și habitatelor forestiere din 
Europa;

55. își exprimă îngrijorarea cu privire la previziunea de extindere a zonelor predispuse la 
incendii și a sezoanelor mai lungi, cu risc ridicat de incendii, în majoritatea regiunilor 
europene, în special în cazul scenariilor de emisii ridicate; subliniază lipsa sprijinului 
pentru consolidarea capacităților prin intermediul serviciilor de consiliere, precum și 
orientările limitate despre modul de punere în aplicare a activităților de adaptare bazate 
pe păduri și a măsurilor de prevenire și reducere a riscurilor de schimbări climatice (de 
exemplu, incendii forestiere, eroziunea solului, boli și inundații); invită Comisia să 
colecteze și să difuzeze cunoștințe în rândul statelor membre cu privire la modul de 
adaptare a pădurilor la schimbările climatice actuale și preconizate, în conformitate cu 
noua strategie de adaptare a UE; invită Comisia să creeze evaluări ale riscurilor de 
incendii forestiere și hărți pentru a sprijini acțiunile preventive, pe baza unor produse 
Copernicus îmbunătățite, a inteligenței artificiale și a altor date obținute prin 
teledetecție;
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56. subliniază importanța dezvoltării în continuare și a utilizării depline a mecanismului de 
protecție civilă al UE în ceea ce privește incendiile forestiere și alte dezastre naturale;

57. subliniază necesitatea unui sprijin suplimentar pentru statele membre, în special în ceea 
ce privește gestionarea dezastrelor naturale, cum ar fi infestările cu gândacul de scoarță 
și incendiile forestiere, printre altele;

58. solicită platformelor, grupurilor de experți și altor entități similare existente care se 
ocupă de orice aspecte legate de păduri să asigure o reprezentare incluzivă a diferitelor 
părți interesate, inclusiv o reprezentare adecvată a popoarelor indigene din Europa; 
reamintește importanța unei strategii avansate de cooperare pentru a asigura colaborarea 
transfrontalieră atât de necesară supraviețuirii pe termen lung a celor mai valoroase și 
mai amenințate specii și habitate din Europa;

59. invită Comisia să încurajeze instituirea unor inițiative de parteneriat în materie de 
competențe, care să implice părțile interesate din domeniul forestier, să asigure crearea 
de locuri de muncă de calitate, condiții de muncă bune, standarde mai ridicate de 
sănătate și siguranță, protecția împotriva pericolelor și accesul la formare profesională și 
specializată, cu oportunități de perfecționare și recalificare, în tranziția către practici 
forestiere sustenabile apropiate de natură, menite să păstreze pădurile existente și să 
asigure punerea în aplicare a inițiativelor de împădurire și reîmpădurire;

60. îndeamnă statele membre să recunoască gradul de dificultate al meseriilor din domeniul 
silviculturii, al construcțiilor, al lemnului și al mobilierului și să introducă sau să 
mențină regimuri de pensionare anticipată sau de disponibilizare pentru lucrătorii din 
aceste sectoare; subliniază că lucrătorii din aceste sectoare ar trebui să beneficieze, la 
pensie, de asistență socială și medicală adaptată nevoilor lor;

61. invită Comisia să adopte inițiative, în coordonare cu producătorii de utilaje forestiere, 
pentru a realiza o mai bună proiectare ecologică a acestor utilaje, permițând combinarea 
unui nivel ridicat de protecție a securității lucrătorilor, cu un impact minim asupra 
solurilor și a apelor forestiere;

62. subliniază importanța implicării societății civile în procesul decizional privind sectorul 
forestier și insistă asupra accesului transparent la datele forestiere;

63. subliniază importanța inovării în bioeconomia forestieră și sprijină necesitatea 
continuării cercetării în domeniul noilor produse și al inovațiilor forestiere;

64. subliniază necesitatea cercetării și inovării în sectorul forestier și subliniază că accentul 
trebuie pus pe noile produse forestiere, pe inovații și pe gestionarea durabilă a pădurilor; 
reamintește că parteneriatele de cercetare și dezvoltare trebuie să se bazeze pe 
inițiativele de cooperare existente ale UE în domeniul cercetării și inovării, cum ar fi 
Platforma tehnologică europeană pentru sectorul forestier (FTP), inițiată de Comisie în 
2004, și Institutul Forestier European (EFI);

65. invită Comisia să promoveze standardele și ambițiile UE pentru protejarea pădurilor la 
nivel internațional;

66. salută decizia Comisiei de a include pădurile europene în domeniul de aplicare al 
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regulamentului său privind interzicerea anumitor produse de bază și produse asociate cu 
defrișările și degradarea pădurilor, pentru a asigura condiții de concurență echitabile în 
lupta împotriva defrișărilor și a sprijini sectorul forestier inovator din Europa;

67. solicită Comisiei să relanseze negocierile privind adoptarea unei convenții forestiere 
internaționale obligatorii din punct de vedere juridic, care să contribuie la gestionarea, 
conservarea și dezvoltarea sustenabilă a pădurilor, să prevadă funcțiile și utilizările 
multiple și complementare ale acestora și să includă măsuri de reîmpădurire, împădurire 
și conservare a pădurilor, ținând cont, în același timp, de nevoile sociale, economice, 
ecologice, culturale și spirituale ale generațiilor prezente și viitoare, recunoscând rolul 
vital al tuturor tipurilor de păduri în menținerea proceselor și a echilibrului ecologic și în 
susținerea identității, a culturii și a drepturilor persoanelor indigene, ale comunităților 
acestora, ale altor comunități și ale locuitorilor pădurilor.
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15.6.2022

AVIZ AL COMISIEI PENTRU DEZVOLTARE

destinat Comisiei pentru agricultură și dezvoltare rurală

referitor la o nouă strategie a UE pentru păduri pentru 2030 – gestionarea durabilă a pădurilor 
în Europa
(2022/2016(INI))

Raportoare pentru aviz: Michèle Rivasi

SUGESTII

Comisia pentru dezvoltare recomandă Comisiei pentru agricultură și dezvoltare rurală, care 
este comisie competentă, includerea următoarelor sugestii în propunerea de rezoluție ce 
urmează a fi adoptată:

A. întrucât pădurile au fost defrișate și s-au degradat într-un ritm tot mai accelerat în 
ultimele decenii, în principal ca urmare a expansiunii agricole, a exploatării forestiere 
ilegale sau nesustenabile și a altor activități precum mineritul;

B. întrucât defrișările au dus la o pierdere masivă a biodiversității prin distrugerea 
habitatelor, au exacerbat schimbările climatice prin eliberarea unor cantități enorme de 
carbon în atmosferă și au crescut riscul apariției unor noi boli virale;

C. întrucât operațiunile de despădurire de anvergură, realizate în beneficiul sectorului 
agricol, minier sau pentru a permite dezvoltarea infrastructurii, cauzează încălcări grave 
ale drepturilor omului, cu implicații devastatoare asupra comunităților forestiere, printre 
acestea numărându-se acapararea terenurilor, evacuările forțate, hărțuirea de către 
forțele de poliție, arestările arbitare și incriminarea liderilor comunităților, a apărătorilor 
drepturilor omului și a activiștilor;

D. întrucât Directiva privind energia din surse regenerabile stimulează utilizarea biomasei 
în scopuri energetice, inclusiv a biomasei lemnoase;

E. întrucât într-un raport recent al Comisiei1 se arată că utilizarea globală a biomasei 
lemnoase în UE a crescut cu aproximativ 20 % în ultimele două decenii, cifră care ar 
putea fi influențată și mai mult de noul obiectiv mai ambițios privind energia din surse 

1 Raportul Centrului Comun de Cercetare în cadrul științei în serviciul politicilor, The use of woody biomass for 
energy production in the EU, 2021.
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regenerabile;

F. întrucât tăierea arborilor pentru a arde lemnul în vederea obținerii de bioenergie 
conduce la o reducere a absorbanților de carbon din păduri;

G. întrucât diverse studii științifice ale Grupului interguvernamental privind schimbările 
climatice și ale Centrului Comun de Cercetare al Comisiei au concluzionat că, în cele 
mai multe cazuri, arderea biomasei forestiere produce mai multe emisii de gaze cu efect 
de seră decât cărbunele, petrolul și gazele2;

H. întrucât, potrivit Interpol, industria lemnului ilegal reprezintă până la 90 % din 
defrișările tropicale în unele țări și atrage cele mai mari grupuri de criminalitate 
organizată din lume,

1. salută noua strategie a UE pentru păduri pentru 2030, care este una dintre inițiativele 
emblematice ale Pactului verde european pentru atingerea obiectivelor UE în materie de 
biodiversitate, a obiectivului de reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră cu cel puțin 
55 % până în 2030 și a neutralității climatice până în 2050;

2. reamintește responsabilitatea UE în ceea ce privește protejarea, refacerea și reziliența 
pădurilor lumii, care ar trebui să acorde prioritate, inclusiv ca parte a dimensiunii sale 
externe, proforestării în administrarea pădurilor pentru creșterea sechestrării carbonului 
și a beneficiilor pentru biodiversitate; ia act de faptul că gestionarea durabilă a pădurilor 
poate juca un rol esențial în protecția climei printr-o varietate de măsuri și bune practici; 
reamintește că capacitățile pădurilor de stocare a dioxidului de carbon vor permite 
trecerea la neutralitatea emisiilor de dioxid de carbon; subliniază că este important, în 
acest context, să se crească suprafețele acoperite de păduri, să se refacă ecosistemele 
deteriorate și să se regenereze solurile, inclusiv prin programe de reîmpădurire, 
împădurire și consolidare a rezilienței bazate pe principii ecologice clare, urmărind, în 
același timp, realizarea Agendei 2030; 

3. recunoaște rolul-cheie al pădurilor în protejarea climei și a biodiversității; evidențiază că 
pădurile contribuie la eforturile de atenuare a efectelor negative ale schimbărilor 
climatice și de adaptare la acestea, cum ar fi fenomenele meteorologice extreme, 
inclusiv inundațiile, secetele, furtunile, eroziunea solului, valurile de căldură și 
incendiile; reamintește, în acest sens, că administrarea sustenabilă a pădurilor poate 
asigura, de asemenea, protecția zonelor și comunităților costiere; subliniază că, dincolo 
de sechestrarea carbonului, pădurile oferă o gamă largă de servicii ecosistemice, cum ar 
fi filtrarea naturală a apei; reamintește impactul negativ al încălzirii globale asupra 
ecosistemelor, precum și al migrării speciilor din cauza schimbărilor climatice, ceea ce 
impune măsuri specifice de monitorizare și supraveghere;

4. reamintește că drepturile omului și, mai presus de toate, drepturile popoarelor indigene 
și ale comunităților locale și drepturile funciare, sunt afectate enorm de defrișări și de 
conversia ecosistemelor; consideră, prin urmare, că viitorul regulament al UE privind 
produsele care nu implică defrișări ar trebui, printre altele, să le solicite în mod explicit 
operatorilor să asigure faptul că dreptul cutumiar și drepturile funciare sunt respectate și 

2 Raportul Centrului Comun de Cercetare în cadrul științei în serviciul politicilor, The use of woody biomass for 
energy production in the EU, 2021.
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aplicate corespunzător, în special Convenția Organizației Internaționale a Muncii (nr. 
169) referitoare la populațiile indigene și tribale, Declarația ONU privind drepturile 
popoarelor indigene și Declarația ONU privind drepturile țăranilor și ale altor persoane 
care lucrează în zonele rurale, și ar trebui să garanteze că toți titularii de drepturi pot 
participa efectiv, precum și faptul că se obține consimțământul liber, prealabil și în 
cunoștință de cauză al popoarelor indigene și al altor titulari de drepturi cutumiare 
colective; solicită, la nivel mai general, ca respectarea dreptului internațional al 
drepturilor omului să devină o cerință pentru introducerea produselor pe piața UE;

5. reamintește că stabilizarea încălzirii globale implică să se pună capăt defrișărilor și 
conversiei ecosistemelor naturale; subliniază necesitatea asigurării faptului că toate 
produsele de bază și alte produse a căror producție are un impact negativ asupra 
pădurilor și a altor ecosisteme naturale bogate în carbon amenințate de consumul din 
UE sunt incluse în domeniul de aplicare al regulamentului UE privind produsele care nu 
implică defrișări; solicită, în plus, ca domeniul de aplicare al regulamentului să fie 
extins pentru a include cauciucul, porumbul și animalele de crescătorie; reamintește că 
regulamentul trebuie să ofere un cadru solid de punere în aplicare, cu sancțiuni eficace, 
disuasive și proporționale, și să asigure răspunderea civilă și accesul la justiție;

6. reamintește angajamentul pe care și l-au asumat UE și China în septembrie 2021 de a se 
implica, în colaborare, în sprijinul reducerii defrișărilor la nivel mondial prin 
consolidarea cooperării în domeniul conservării și gestionării durabile a pădurilor, 
creșterea sustenabilității lanțurilor de aprovizionare și combaterea exploatării forestiere 
ilegale și a comerțului aferent3; îndeamnă UE și statele sale membre să întreprindă 
acțiuni concrete pentru a încuraja China și alte țări terțe să adopte reglementări similare 
privind produsele care nu implică defrișări;

7. recunoaște rolul multifuncțional al pădurilor, care cuprinde o gamă largă de activități 
legate de mediu, climă și socioeconomice, cum ar fi conservarea biodiversității și 
furnizarea de materii prime regenerabile, contribuind la crearea de locuri de muncă și la 
stimularea creșterii economice în zonele rurale; subliniază că politicile care 
îmbunătățesc protecția și refacerea biodiversității vor contribui la combaterea 
schimbărilor climatice; solicită o gestionare durabilă a pădurilor la punerea în aplicare a 
obiectivelor climatice, aceasta fiind esențială pentru reducerea defrișărilor și a 
degradării pădurilor;

8. ia act de faptul că strategia UE pentru păduri urmărește să stimuleze întreaga 
bioeconomie forestieră sustenabilă, acționând în sinergie cu ambițiile sporite ale UE în 
materie de climă și biodiversitate; solicită ca UE să ajute ca pădurile să devină mai 
reziliente prin abordarea provocărilor și compromisurilor ce rezultă din cererea tot mai 
mare de lemn folosit pentru materiale, energie și bioeconomie și riscurile tot mai mari 
legate de importurile cu despădurire încorporată, acapararea terenurilor, tăierea ilegală 
de arbori și încălcarea drepturilor popoarelor indigene și ale comunităților locale; este 
alarmat de constatarea Interpol potrivit căreia infracțiunile forestiere, comise deseori în 
combinație cu alte infracțiuni cum ar fi evaziunea fiscală, corupția, fraudarea 
documentelor și spălarea de bani, sunt cele mai profitabile dintre toate infracțiunile 
împotriva mediului; solicită Comisiei și statelor membre să își mențină angajamentul de 

3 Comunicatul de presă comun în urma celui de al doilea dialog la nivel înalt UE-China privind mediul și clima 
din 27 septembrie 2021.
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a combate exploatarea forestieră ilegală și comerțul cu lemn și produse cu risc forestier 
obținute ilegal;

9. reamintește că exploatarea forestieră ilegală este responsabilă de despăduriri, pierderea 
habitatelor și dispariția speciilor și contribuie la încălzirea globală;

10. invită UE și statele sale membre să crească ponderea asistenței oficiale pentru 
dezvoltare destinată reformelor din domeniul guvernanței și din sectorul judiciar, în 
vederea combaterii și prevenirii cu precădere a infracțiunilor împotriva mediului și a 
infracțiunilor forestiere, în special în țările cel mai puțin dezvoltate;

11. subliniază că o guvernanță forestieră deficitară duce la tăierea ilegală a arborilor și își 
reiterează așadar sprijinul pentru acordurile de parteneriat voluntar cu privire la 
asigurarea respectării legislației, guvernanța și schimburile comerciale în domeniul 
forestier, ca instrument important pentru a aborda cauzele profunde ale ilegalității, 
printre care se numără corupția, lipsa de claritate în privința drepturilor funciare și 
influența excesivă a industriei lemnului asupra politicilor și legislației forestiere; invită 
UE să intensifice diplomația forestieră prin asigurarea respectării legislației, guvernanță 
și schimburi comerciale în domeniul forestier și parteneriate pentru protejarea și 
refacerea pădurilor, care ar trebui să respecte dreptul internațional al drepturilor omului, 
în special drepturile popoarelor indigene și ale comunităților locale cu un regim funciar 
cutumiar;

12. recunoaște că, în conformitate cu gestionarea durabilă a pădurilor, îmbunătățirea, 
conservarea și protejarea pădurilor multifuncționale, sănătoase și reziliente reprezintă o 
prioritate-cheie pentru toți actorii din lanțul valoric forestier al UE;

13. insistă asupra faptului că ar trebui elaborate definiții universale, clare și fiabile care să 
servească drept bază pentru asigurarea unei protecții eficace a pădurilor;

14. subliniază că politica UE în domeniul bioenergiei, în special Directiva privind energia 
din surse regenerabile, trebuie să îndeplinească criterii sociale și de mediu stricte, 
reflectând necesitatea de a asigura recunoașterea efectivă și respectarea drepturilor 
cutumiare de proprietate funciară ale comunităților dependente de păduri și ale 
populațiilor indigene, în conformitate cu standardele internaționale cum ar fi Convenția 
Organizației Internaționale a Muncii (nr. 169) referitoare la populațiile indigene și 
tribale și Orientările voluntare pentru guvernanța responsabilă a proprietății funciare ale 
Organizației Națiunilor Unite pentru Alimentație și Agricultură și Principiile pentru 
investiții responsabile în agricultură și în sistemele alimentare; invită Comisia să 
abordeze în mod specific drepturile omului ale popoarelor indigene și ale comunităților 
locale prin intermediul unor acorduri de parteneriat voluntar cu privire la asigurarea 
respectării legislației, guvernanța și schimburile comerciale în domeniul forestier; 
reamintește că populațiile indigene, comunitățile locale, micii fermieri și femeile se 
bazează în foarte mare măsură pe propriile lor cunoștințe indispensabile despre păduri; 
subliniază că conservarea resurselor naturale nu este importantă doar pentru protejarea 
biodiversității, ci și pentru justiția socială, ca parte a unei viziuni mai ample privind 
refacerea ecologică; subliniază, în plus, că ar trebui să se acorde prioritate dezvoltării 
cunoștințelor despre silvicultură și protecția pădurilor, inclusiv transferului de 
cunoștințe;
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15. își exprimă îngrijorarea cu privire la lipsa generalizată de protecție a apărătorilor 
drepturilor omului și ai mediului, care sunt supuși unor rele tratamente sau sunt chiar 
uciși în țări terțe, inclusiv în țări în curs de dezvoltare; invită UE să facă din lupta 
împotriva impunității una dintre principalele sale priorități, prin crearea unor 
instrumente care să permită o punere în aplicare deplină, eficace și consecventă a 
drepturilor omului și a legislației din domeniul mediului, precum și respectarea acesteia;

16. reamintește poziția sa privind impactul legăturii dintre schimbările climatice, degradarea 
mediului și dezastrele naturale ca factor determinant al migrației și al strămutării 
provocate de schimbările climatice și regretă lipsa protecției drepturilor omului la nivel 
internațional pentru persoanele care suferă ca urmare a acestora; invită Comisia și 
statele membre să consolideze rolul și capacitatea organismelor regionale în domeniul 
drepturilor omului și ale altor mecanisme în abordarea legăturii dintre schimbările 
climatice și drepturile omului, în promovarea drepturilor de mediu și în protejarea 
apărătorilor drepturilor de mediu în țări terțe;

17. evidențiază necesitatea enormă a dezvoltării continue a cercetării și inovării în domeniul 
gestionării durabile a pădurilor, în special pentru a îmbunătăți adaptabilitatea și 
reziliența pădurilor; subliniază că astfel se poate valorifica întregul potențial al 
pădurilor, în vederea realizării obiectivelor privind clima și economia circulară;

18. ia act de propunerile Comisiei privind criterii suplimentare, mai stricte pentru 
bioenergie în cadrul revizuirii Directivei privind energia din surse regenerabile; 
reamintește, însă, că bioenergia pe bază de lemn constituie în prezent principala sursă de 
energie din surse regenerabile pentru UE, reprezentând 60 % din consumul său de 
energie din surse regenerabile, în timp ce respectarea criteriilor de gestionare durabilă a 
pădurilor în temeiul Directivei privind energia din surse regenerabile se bazează pe 
existența unei legislații naționale în domeniul forestier sau pe sisteme de gestionare în 
zona de aprovizionare efectivă; își exprimă îngrijorarea, în acest context, cu privire la 
impactul de mediu al intensificării importurilor de biomasă, dat fiind că acestea pot 
crește defrișările în străinătate; insistă asupra faptului că bioeconomia pe bază de lemn 
ar trebui să rămână în limitele sustenabilității și să fie compatibilă cu obiectivele 
climatice ale UE pentru 2030 și 2050 și cu obiectivele în materie de biodiversitate; 
solicită ca UE și statele sale membre să utilizeze biomasa forestieră într-un mod 
sustenabil și să excludă arderea biomasei lemnoase primare din orice obiectiv legat de 
energia din surse regenerabile sau de la eligibilitatea pentru stimulente publice; solicită, 
în plus, UE să aibă în vedere posibilitatea de a acorda sprijin țărilor terțe care au 
potențialul de a trece la alte surse regenerabile de energie decât lemnul, reducând astfel 
presiunea legată de defrișări ca urmare a utilizării lemnului drept combustibil și 
îndeamnă să se întreprindă acțiuni pentru a crește suprafața acoperită de păduri și alte 
suprafețe împădurite, acolo unde este cazul; subliniază necesitatea de a aplica principiul 
utilizării în cascadă în cazul biomasei lemnoase și de a respecta principiile economiei 
circulare;

19. invită UE să respecte principiul coerenței politicilor pentru dezvoltare și să asigure 
consecvența politicilor sale de dezvoltare, comerciale, agricole, energetice și climatice; 
recunoaște contribuțiile economice, sociale și de mediu pozitive ale sectorului forestier 
și solicită noi investiții în cercetare, în inovare și în progresul tehnologic;
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20. solicită UE să armonizeze obiectivele ample ale legislației și politicilor sale privind 
pădurile și sectorul forestier;

21. reiterează faptul că politica comercială a UE ar trebui să fie coerentă cu angajamentele 
pe care aceasta și le-a asumat pe plan internațional în legătură cu mediul, precum și să 
contribuie la ele; evidențiază importanța strategică a unor capitole solide, coerente și 
executabile privind sustenabilitatea în cadrul acordurilor comerciale, precum și a punerii 
în aplicare efective a acordurilor multilaterale privind mediul și clima; solicită ca 
standardele și sistemele de certificare să fie consolidate în conformitate cu normele 
Organizației Mondiale a Comerțului; reiterează apelul său privind instituirea unor 
mecanisme cu caracter obligatoriu și executoriu pentru punerea în aplicare a capitolelor 
referitoare la comerț și dezvoltarea durabilă cu privire la standardele sociale și de 
mediu, care să conțină dispoziții specifice legate de păduri, drepturile omului și conduita 
responsabilă în afaceri, inclusiv dispoziții care să garanteze consimțământul liber, 
prealabil și în cunoștință de cauză al populațiilor indigene și al comunităților locale și 
recunoașterea drepturilor de proprietate funciară ale comunităților dependente de păduri 
și ale populațiilor indigene; invită Comisia să efectueze evaluări ale impactului asupra 
sustenabilității, punând accentul mai ales pe păduri, ecosistemele naturale și drepturile 
omului, pe baza unor date și a unor metodologii de evaluare fiabile; îndeamnă Comisia, 
de asemenea, să utilizeze capitolele anticorupție din acordurile de liber schimb pentru a 
aborda problema defrișărilor și a exploatării forestiere ilegale;

22. salută angajamentul Comisiei de a crește sustenabilitatea și transparența lanțurilor de 
aprovizionare; solicită, în acest sens, aplicarea obligațiilor de diligență necesară în cazul 
tuturor operatorilor implicați în lanțurile de aprovizionare pentru produsele care prezintă 
riscuri pentru păduri și invită Comisia să promoveze un cadru de reglementare 
obligatoriu în acest sens la nivel internațional, cu scopul de a promova transparența și de 
a aplica mecanisme proporționale, însă disuasive de sancțiuni, în conformitate cu 
Principiile directoare ale ONU privind afacerile și drepturile omului;

23. este de opinie că, dată fiind contribuția multifuncțională a pădurilor la obiectivele 
ambițioase ale UE, cooperarea strânsă și schimbul de bune practici sunt esențiale între 
diferitele niveluri de guvernanță și grupurile de părți interesate implicate, precum și cu 
experți internaționali, europeni, naționali și regionali, proprietari și administratori de 
păduri, oameni de știință și societatea civilă;

24. solicită ca sectorul forestier să ocupe un loc important în cadrul obiectivului 
Instrumentului de vecinătate, cooperare pentru dezvoltare și cooperare internațională – 
„Europa globală” (IVCDCI – Europa globală) ca 30 % din cheltuieli să fie alocate 
pentru climă, inclusiv asistență financiară sau tehnică pentru țările partenere 
producătoare de păduri, cu scopul de a obține și promova o abordare integrată în raport 
cu obiectivele de dezvoltare durabilă ale ONU; invită delegațiile UE din țări terțe să 
promoveze schimbul de bune practici și să disemineze know-how-ul european; solicită 
UE, în special, să învețe din proiectele inovatoare din anumite țări terțe, cum ar fi 
inițiativa „Marele zid verde” coordonată de Africa, care își propune să refacă 100 de 
milioane de hectare de teren degradat în regiunea Sahel până în 2030 și să faciliteze 
dezvoltarea proiectelor de agroecologie și de regenerare; solicită UE, în sens mai larg, 
să sprijine țările partenere în dezvoltarea unor practici și strategii de gestionare durabilă 
a pădurilor bazate pe dovezi științifice fiabile și să acorde în mod corespunzător 
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prioritate proforestării (lăsarea pădurilor naturale bogate în biodiversitate să crească).
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